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A BISMARCK POLITIKÁJA. 

(T.) Egyetlen egy külföldi ember, 
egyetlen egy oly nem magyar diplomata 
van a világon, kineka politikájában Ma- 
gyarország megbizhatik, kinek politikai 
érdekei a mi érdekeinkkel egy nyomon 
haladnak, ki talán jobban óhajtja Ma- 
gyarország függetlenségét, mint maga 
Madarász József, mert Magyarország füg- 
getlensége annyi, mint a nagy német 
egység biztositása, s igy az az ember nem 
más, mint Bismarck herczeg. Csak- 

hogy persze Bismarck herczeg nem ugy 
akarja Magyarország függetlenségét, mint 

Madarász József, hogy t.i. az a függet- 
lenség minden megvetett alap és minden 
előleges biztositás nélkül csak ugy he- 
venyében kikiáltassék és ugy hevenyé- 
ben el is bukjék, hanem akarja Bismarck 
herczeg azt a függetlenséget ugy, mint 
a hogy Andrássy és Tisza Kálmán akar- 
ja, hogy erős és megingathatlan bázisra 
épitve, maradandó legyen. 

Az egész Andrássy-Bismarck barát 
ság nem más körül, mint a német egy- 
ség biztositása körül és Magyarország 

függetlenitése körül forog. Andrássy Bis- 
marckban egy oly diplomatára talált, ki- 
nek érdekei ugy kivánják, hogy az osz- 
trák-magyar uralkodóház a német fen- 
sőbbségeskedésről őszintén és örökre le- 
mondván, tehát hogy arra ujolag még 
csak kedve se jöhessen, hogy, a suly- 
pontot Budapestre helyezve, keletnek gra- 
vitáljon; Bismarck ismét Andrássyban 
talált oly diplomatára, kinek, mint ma- 
gyarnak, megint csak az az érdeke, hogy 
uralkodóházunk ne nagynémeteskedjék, 
hanem a helyett magyar legyen. 
Ez a kölcsönös érdek az, mely Bis- 

marckot a magyar érdekhez füzi, és a 
mely érdek a Bismarck politikájával ugy 
a mi politikánkkal közös politikát foly- 
tat. Ez az érdek határozottan ellenkezője 
azon orosz érdekeknek, mely hogy Ausz- 
triát a kelettől távol tartsa, abban foly- 
tonosan a német nagyhatalmi ámbiczió- 
kat dédelgette, s ha a krimi háboru alatt 
Ausztria nem ugy jár el, a mint eljárt, 
soha Sadovából, soha a német egységből 
nem lett volna semmi, semmi! A boszu 
azonban nagyobb volt az oroszban, mint 
saját érdekének megóvása, és igy tör- 
tént, hogy Ausztria Németországból ki- 
szorittatván, politikájának akarva, nem 
akarva, de kelet felé kelle irányulnia. 

A mint egy czikkemben kifejteni 
szerencsés voltam, hogy ezek a fejedelmi 
találkozások a keleti kérdés végleges 
rendezésének s ebből kifolyólag az eu- 

Tizenegyedik évfolyam. 

rópai béke megállapitásának érdekében 
történtek és történnek, hát mondom, ezen 
kombináczióm a legtekintélyesebb, bea- 
vatott világlapok kombináczióival egészen 
egy nyomon halad, s ha most már azt 
hiszem, hogy a németországi választások 
ezen kombinácziót megzavarták, talán 
abban is igazam leend. 

Kik tudják, hogy az Ausztriához 
szitó délnémet államok a német egységbe 
mily nehezen voltak bevihetők, s hogy 
a német-franczia háboru nélkül talán az 
egész egység felbomlott volna, azok meg 
fogják érteni ama vereségek jelentőségét, 
mely jelenleg ugyancsak az elszakadni 
vágyó államok machinácziói folytán Bis- 
marckot érte, sőt én még ama merész 
föltevésre is hajlandó vagyok, hogy e 

vereség az Andrássy külügyérségének is 

utját állta, s ha mégis Andrássy lenne 
a külügyér, annak az lenne magyaráza- 
ta, hogy Bismarck is ujra felülkerekedik, 
mert hogy ez a két ember egy kézre 
dolgozik, az olyan valami, hogy ha a 
látszat olykor-olykor mást mutat is, - 
de bizonyos. 

Ránk magyarokra nézve nem lehet- 
ne örvendetesebb jelenség, mintha ismét 
Andrássyt látnók a külügyek élén, mert 
az ismét azt jelentené, hogy a magyar 
politikában egy lépést előre teszünk, s 
hiszem is, hogy az esetben, ha Bismarck 
ujra felülkerül, hát az Andrássy kül- 
ügyérsége most vagy később, de be fog 
következni, mig ha Bismarck hanyatlik, 
nemcsak az osztrák politika fordulásán, 
de az európai politika fordulásán is meg- 
látjuk. A Bismarck hanyatlása megin- 
gatná a német egységet, a német egység 
meglazulása megváltoztatná Bécs tekin- 
tetét keletről ismét nyugatra, s ez ma- 
gával vonná Pétervár közeledését és Ber- 
lin távozását. 

Ha a találkozás uralkodónk és az 
orosz uralkodó közt a Bismarck háttérbe 
szorulása után is létrejön, a czéltől el- 
ütő egész ellenkező irányt vehet, mig ha 
a Bismarck befolyásával jön létre, tehát 
folytatása lesz azon politikának, mely 
Danzigban megkezdetett, (ha t. i. ez a 
vereség, mely Bismarckot érte, annak 
mindenható tekintélyéből le nem vont, de 
hogy ártani ártott neki, az bizonyos.) 

Ujabban a Tisza Kálmán jelölt- 

ségét is emlegetik, mi az Andrássy- 
éval politikai tekintetben azonos lenne, 

de talán Andrássy most már nem is 

hajlandó belépni a mennyiben nem akar- 
ja magát játéklabdának nézetni: hogy 

most elejtlek, most felkaplak. Egyébiránt 
a dolog nem sokáig huzódhatik már s 

madik jön? még ha magyar is, politikai 
irányváltozást jelenthet, a mi pedig nem 
kivánatos, mert csak rosszabb lehet, s a 
magyar kormánynak újra sok gondot sok 
küzdelmet fog adni. 

Ebből láthatjuk, hogy a Bismark po- 
litikája, mily összefüggésben áll Magyar- 
ország érdek politikájával, s a magyar 
nemzetnek a Bismarck maradásánál a je- 
lenben hőbb óhajtása nem is lehet. 

Trieszt contra Fiume. A magyar 

kormánynak ama intézkedései, melyek Fiume 
forgalmának elősegitésót czélozzák, természete- 
sen élénk visszahatást keltettek Ausztriában, a 
hol ezt Trieszt elleni sakkhuzásnak tartják. Az 

osztrák kormány előterjesztést is tett e tárgyban 
a magyar kormánynál, azt hozván fel, hogy a 
déli vasuttal kötött kártell és a buda-pécsi va- 
sut engedményeivel megállapitott kikötések nem 
felelnek meg a kereskedelmi és vámszer: 
ződés szellemének. Különösen a magyar közle- 

kedési miniszter ama intézkedése adott okot a 
panaszra, melyszerint az állam kamatbiztosité- 
kot élvező vasutaknak meghagyatott, hogy a 
Fiumével való forgalomban olcsóbb dijakat szed 

jenek, mint a Trieszttel való forgaiomban. Az 
osztrák minlszterium egyszersmind ajánlatot tett 
a magyar kormánynak, hogy a forgalmi kérdé- 
sek tárgyában állapodjanak meg békés uton. 

KÜLFŐLD. 
Hogy Bismarck herczeg a választá. 

sok eredményével szemben minő állást szándé- 

kozik elfoglalni, még mindig nem tudják Ber- 

linben, jóllehet tegnapelőttre volt kitüzve, elő- 

adása a császár előtt. Azon nézet, hogy a cen. 
trummal fog kezet, Falk képviselőnek azon nyí- 
latkozata által nyer a valószinüségben, mely 
szerint az utóbbi napokban a Vatican és Berlin 

között igen fontos tárgyalások voltak folyamat- 

ban. Hogy legkevésbé gondol arra a herezeg, 
hogy aliberalisokkal szemben letegye a fegy- 

vert, ez igen is hihető, azonkivül egyik berlini 

kereskedőhöz, ki fanaticus antisemitai egy sür- 

gönyt intézett. Erre nézve igen érdekes Bismark 

herezeg egyik rokonának nemrégen Nürnberg- 

ben tett nyilatkozata, mely szerint a közel mult 

napokban Varzinban áz antisemitákhozi állásá- 

ról nyilatkozott volna a következőképen: „Az 

antisemita kérdést már sokszor tették fel előt: 

tem, de ovakodom bármely választ is adni, mert 
azt bizonyára elferditik. Hasonló keserü tapasz. 

talatokat tettem a socialista kérdésben. Mert 

miután a socialisták több elvét helyeseltem, éve- 

ken át ütöttek érte, és midőn a socialista tör- 

vényt keresztül vittem, ugyanazon emberek is, 

mét ütöttek s ütnek ma is. Az egész kérdést a 

törvényekre bizom, azért vannak." akár Tisza akár Andrássy, reánk 

A KELET TÁRCZÁJA. 

A HALLGATÁS FÁJÁRÓL. 
(Sacher- Masoch elbeszélése.) 

IV. 

Megcsiptük. 

[Folytatás.] 

- Hogy tarthat bennünket ennyire 
bolondá ? 

Mind a hárman a csokoládé pisz- 
tolyra rohantak, a biztos, a biró és az 
irnok s elfogyasztották pillanat alatt az 
egész pisztolyt. 

E perczben idegen ur lépett be, az 
orvos által kisérve, fekete frakkban, s 
gomblyukában egy szines szalaggal. 

A fürdő orvos a biztoshoz közeledett. 
- A tanácsos ur e perczben érke- 

zett, meg Lembergből. 
A biztos mélyen meghajolt. E percz- 

ben ép oly néma lett, mint a vádlott, 
mert a szája csokoládéval volt tömve. 

- Itt egy kellemetlen félreértés fo- 

rog fenn, kezdé a tanácsos ur, ezen ur 

itt, kit, én ösmerek, igen tisztelt és be- 

csült, feddhetlen férfi. Kérem bocsássa 
azonnal szabadon, az én felelősségemre. 
Parancsára tanácsos ur, dadogta 
a rendőrbiztos. 

A tanácsos ur karonfogta Paltsinskyt 
s elhagyta vele a szobát. Künn egy tö- 

megben állott a 47 fürdő vendég. Néme- 

lyike „Éljent" kiáltott, Jaski ur kezet 
* 

szoritott s ezt mormogta: de ön mégis 

emissarius, értjük egymást. Gottwald ur 

felágaskodva kiáltotta : mondtam ugy-e, 
hogy a reudörbiztos ostoba ! 

A rendörbiztos pedig székére omlott 
s felsohajtott: Oh! csokoládé! Oh! 
Bismarck! 

V. 

A piros kaczabajka és a bika. 

Paltsinsky egy csapással elfogott 
összeesküvőből nap hőse lett a jurovai 
fürdő vendégek között. A kis fürdő kö- 
rei, vagy is jobban mondva a három itt 
uralkodó hölgy, Voronicska grófnő, Tar- 
novska kisasszony és Náthánsohnné asz- 
szony egyesült erővel ünnepelte, s összes 
alattvalóik számszerint 44-en követték 
példájukat, 

Nagy kirándulást rendeztek a he- 
gyekbe. A kivonulás Gottwald ur váltig 
erösitése szerint olyan volt, mint az egyp- 
tomi kiköltözés, s mint az orosz örnagy 
esküdözött, hajszálig alyan volt akár egy 

kaukazusi katona csapat vonulása. 
Elől lovagoltak a vezetők két pa- 

raszt, utánnuk a társaság párosával, a 

hogy a véletlen épen összehozta őket, egy 
ur s egy hölgy. Az urak, Voronicska 
grófnő és Tarnovska kisasszony lovakon, 
a többi hölgy pedig szamaron és ösz- 

véren. Paltsinsky legelől lovagolt Scrubs- 
ka asszonynyal, kinek lovagjául a sze- 
szélyes sors őt jelölte ki. 

A lovasokat igás állatok követték 
élelmi szerekkel, boros üvegekkel s me- 

leg felső ruhákkal, azonkivül szönnyegek- 
* 

kel s más egyéb a kényelemhez szüksé- 

ges tárgyakkal terhelve; a menetetet fél- 

tuczat gyalog paraszt rekesztette be. Még 

körülbelől 15 kutyát is vittek magok- 

kal, melyeknek hangos csaholása oly be- 

nyomást tett, mintha egy vadásztársaság 
indult volna útra, 

Paltsinsky felhasználva kedvező hely- 

zetét a menet élén, igen gyakran vissza- 

fordult s jobb kezét nyeregkápájára tá- 

masztva, végig tekintett a meneten, mint 

hadvezér csapatjára, azaz ő tulajdonké- 

pen csak Faniska kisasszonyra pillantott 

vissza, ki a maga részéről viszont lovag- 

jával, az orosz örnagygyal igen élénk tár- 

salgásba látszott merülve lenni, de mind 

a mellett egy pillanatra sem téveszté 

szemelöl szótalan tisztelőjét. 
A hölgyek felhasználták a kedvező 

alkalmat, melyet a hosszabb hegyi kirán- 

dulás nyujtott, s a legfantasticusabban 

öltözködtek. De mindnyáját háttérbe szo- 

ritotta Scrubska asszony. Igen nehéz lett 

volna meghatározni, mihez hasonlitott in- 

kább e hölgy, szabadságolt műlovarnő- 

höz-e vagy trónfosztott királynőhez. Ma- 
gas fénymázas férfi csizmákat viselt, fe- 

kete bársony lovagló ruhát, mely azon- 

ban már meglehetősen elviselt volt, s több 

helyen nagy tükörfolttal diszlett. Testhez 

álló, piros bársony kaczabajka hermelin 

prémmel; sárga lovag keztyü, koczkás 

férfi nyakkendő s szalmakalap apró pá- 

vatollakkal, három hosszú, zöld, sárga és 

piros tollal, egészité ki az öltözetet. Ka- 

lapjáról hosszű kék fátyol lobogott alá. 

Igen kora reggel volt még, mikor 

az Augsburger Allgemeine: 

Választási rendszerünk teljesen hibás; 

egy jól rendezett államban, mindenik szavazat- 

nak érvényre kelle jutni. Nézetem az, hogy ha 

a különbféle pártok egész Németországban egy 

és ugyanazon napon szedi be szavazatát, akkor 

minden 25 ezer lélek megválaszthatna égy kép- 

viselőt. Mert egész világosan áll, hogy ha két 

párt majdnem egyenlő számban áll, az ellenpátt 

szavazáta nem jut érvényre. Ez által elesnének 

a visszataszitó pót és utóválasztások. Hogyan 

legyen tisztában az egyszerű földmives a kü. 

lönféle pártokkal, mint liberalis, nationallibera- 

lis, secessionista, stbvel ? Mire valók ez idegen 

elnevezések egy német nemzeti Ügy számára. 

Azt vélem, hogy ha egy általános „Landvereint" 

vagy „Bauernbundot? alapitanának ez sokkal 

megfoghatóbb lenne, mert a városok amugy is 
igen erősen vannak képviselve. 

E megjegyzéseken kétségkivül átérezhető 

valami a Bismarok szelleméből, esak könnyen 

tehetnők azon ellenvetést, hogy az egész uvá- 

lasztási rendszer ép magától Bismarcktól ered, 

s hogy az csak is azért lett most ő előtte ké- 

nyelmetlen, mert képtelen azt többé igazgatni. 

Az elasz hadsereg létszámának szándé- 

kolt felemelésére nézve irják a,N. FrjProinek, 

hogy Ferro szándéka oda irányul, hogy! 36 tar 

talékos és 36 honvéd alpesi zászlóaljat léptessen 

életbe, melyeket azonban csak háboru esetére 

alakitanának. A tartalékos ezredek s a honvéd 

zászlóaljak mozgósiítás esetére, a számuknak 

megfelelő sorhad ezredekkel égy egészet fognak 

képezni. A tisztikar fészbeb az állandó hadse- 

reg soraiból állittatik össze. 

AGambetta miniszterium összeállitása 

u1 

váratlan nehézségékbe ütközik. Freytinet, Leon 

Say és Jules Ferry visszautasitották, mint Pá 

risból jelentik, az uj miniszteriumba való belé- 

pést. A „Páris" hirlap azt jelenti, högy "nem 

tudtak Gambettával megállápódásra jönni, mert 

igen nagyon hivei a Státus auo-nak. Hogy Leon 

Say vonakodik a penzügyi tárczát elfogadni 

annak oka az, hogy Gambetta és ennek bárátja 

Allain-Tagró, ki a közmuuka tárczára van ki- 

szemelve, a vasutaknak az állam általi megvá- 

sárlása mellett vannak, mig Say, ki az éjszaki 

vasut igazgató tanácsosa s a hat nagy vasutnál 

igen érdekelve van, ellenzi azók megvásárlását. 

Ferry belépése azért hiusult volna meg, nrivel 
a repubiicanus párt nagy része azon volt, hogy 

a régi kabinet egyik tagja se lépjen be az uj 

miniszteriumba. Ellenben Freycinet vonakodásá- 

nak oka felett mély titok uralkodik. 

A Journal des Debats tisztelő utóhangot 

szentel a lelépő miniszteriumnak. E lap szerint 

a miniszteriumot három cselekménye tüntette ki : 

a márcziusi decrétek keresztülvitele, és a tuniszi 

expeditió. A „holnapi" miniszterium nagyszabásu 

miniszterium lesz. Számitunk reá. A régi nem 

igényelte e büszke nevet soha, de azért nem 
zz 

Jurovából kiindultak, a hegyekben pom- 
pás, de ködös és hideg reggel uralkodott. 

Három órai lovaglás után pihenőt tartott 

a társaság. A parasztok tüzet raktak s a 

hölgyek kávét főztek mellette. A társaság 
pompás kedvben volt. Reggeliztek, bizarr 
adomákat meséltek, s a temészet fensé- 
gét csodálták. Alfréd egy ódát szavalt s 
Bella költői elragadtatásában felkoszoruz- 
ta szamarát fenyőágakkal. Reggeli után 
ugyanazon sorrendben útnak indultak, s 

fárasztó lovaglás után, miközben helyen- 

kint csak is egyenként, egymás megett 

haladhattak nagy fensikra értek, mely 
illatos fűvel s üde hegyivirággal volt 

fedve, s egy óriási kiterjesztett felséges 

szinvegyüléket játszó szönyeghez hasonli- 

tott. A sziklalapokon három helyen tüzet 
raktak, s hozzá láttak az ebéd főzéshez, 
melynél mindenki segédkezett. A felséges 

A választásokra nézvé e nyilatkozatát közli 

Kolozsvár, szerda, 

Kárpátmező egész óriási konyhává ala- 

kult át. A parasztok hordták a fát, s 

tüzet élesztettek, vizet hoztak a közeli 

forrásból s megitatták a legelő állatokat. 
Az öregebb Gottwald s az örökösen zsim- 
belő Scrubski egy egész bornyut forgat- 

tak nyárson, mig Paltsinsky egy tuczat 
tyukot piritott, s a költői Bella majd ide, 
majd oda lebegve friss vajjal öntötte le 

a sülteket. Scrubska asszony burgonyát, 

s különféle gyümölcsöt sütött. Az örnagy 

kötényt kötött, felgyürte ingüjját s oly 

ünnepélyesen, mint a Gourmandok alma- 

naehjában Amphitryon, tatár saucet készi- 

tett, melybe a forró burgonyát beleapri- 

totta, s a gyümölcsökből olyan ázsiai izü 

befőttet készitett, hogy még a sultán asz- 
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tagadható meg tőle amaz elnevezés, hogy hasz- 

nos miniszterium volt!! Nem kevesebb mint 14 

hó alatt visszaszerezte a kormánynak ama jogó- 

kat, melyeket elődjének gyengeségé elvesztett. 

Az országban oly nagy bizalmat keltett, hogy 

"az idei választások felytán sokkal több republi- 

canust küldött a kamarába, mint azelőtti években. 

És végül meg tudta védeni a nemzeti érdekeket 

a külföld előtt, s a nemzeti lobogót magasra 

emelte a musulman barbarismus ellenében Mióta 

parlamenti kormánytormánk van, sok kabinetünk 

volt már, melyben számos kitünőség és állam- 

Hérfiülvolt,! de voltes soky minisztenünk/ kik egy 
hasznos müvet többszerénységgel végzett volna ? 

rringtonnakosok oldalról tárgyalt 

missiójáról a vaticánnál maga Gladstone adott 

felvilágositást, Ugyanis, egy protestáns nevelő 
intézet titkára, levélben kérdést tett Gladstone. 
nál: Sir! Igaz e, hogy ő felsége kormánya külön 

ügynököt küfdött a vaticanhoz? Egy hét mulva 
Giladstone e választ iratta neki: Uram! Levelére 
válaszolva tudatom önnel, hogy ő felsége kor. 

mánya nem küldött semmi ügynököt Rómába. 
E hkijelentés, hogy Erringtonnak nincsen hivatalos 
missiója a pápánál, nagy, bosszuságot szült a 
szent, széknél. Jakobini fel van háborodva, a ki 

tagadja, hogy csak egy perczig is kételkedett 
volna Errington meghatalmazásában. Az ,0b. 
servatore Homano" hallgat az egész dologról, 
s apápa maga, határozottan kélségbe vonja 
Gladstone nyilatkozatának igazságát s meg van 
győződve, hogy Errington az angol premier 

meghivásából utazott Rómába. 
MWashingtonból jelentik, hogy Arthur 

elbők elhalasztótta a miniszterium alakitását, csak 
is a választások iránti tekinfetből, deczember 
5-éíg. Newyerki hirek szerint az uj ministerium 
alakitásával kapcsolatban az unió külföldi kép- 
viselői között is személyváltozások lesznek Az 
elnök el van tökélve a Garfield által követett 
politikát feladni. 

Guitóau perének tárgyalása tegnap velte 
kezdetét, s egy hétig bizonyára eltart. 

A debreczeni ref. zsinat. 
am üDebrecezen nov. 14, 

A zsinat mai ülésén tárgyalás alá vétetett 

a közoktatási szabályjavaslat EV.része, mely a 

főiskoláról szól, s" annak 159.88-a továbbá a 

16142186.§ §-ok a 160-ik § kibagyásával eifo- 
gadtattak a tanügyi bizottság módositásával. Az 
Vrész 187-188 § §iat maradnak,és ezzel a 
közoktatásügyi szabályjavaslat letárgyalratott. A 

tárgyalás végén D otb o s felszólalis engedelmet 

kér, hogy most nyilatkoztathassa ki azon néze 

tét, hogy ez az egész szervezet a német nyelv- 

nek a tantárgyak közé felvétele miatt semmivé 

lesz. Molnár egy prot. tanárképezde: mellett 

szól. Révé s zemliti, hogy egy prot. egyetem esz- 

méje a tiszántuli e. k. által lett felvetve, ez 

eszmét a dunántuli e. ker. pártolta. A tanárkép- 

talán is bátran megállhatott volna. Fanis- 
ka meg kalács sütéssel foglalatoskodott, 
melyhez Alfréd költői lelke kavarta a 

tejet és a hideg tésztát. A tanácsos ur 

egy mozsárnál nyert állomást, melyben 

sorban kellett megtörnie mindenféle nig- 
redienciákat, u. m. paprikát, sót, czukrot, 

borsot, fahéjat, mandulát és diót. Jaski 

. 

ur, asztalkendővel karján teritett ezalatt 
asztalt. Asztal gyanánt ugyan csak egy 
nagy kőlap szolgált, mely körül a szé- 
keket, felboritott fazekak, nyergek, s ken- 
dőkkel boritott fatörzsek képezték, de az 
asztalteritők, szerviettek és a service sem- 

mi kivánni valót sem hagytak fenn. A 
társaság farkas étvágygyal evett. Minden 

pompásan izlett. A mulatság fesztelenül, 
de azért igen finoman folyt le, s a len- 
gyel szokásoknak megfelelőn. Ebéd után 

az örnagy kitünő kávét hordatott fel. A 
hölgyek a közeli erdőbe vonultak vissza, 
mint valamely zöld boudóirba, hogy a 
puha mohán pihenjék ki a fáradalmakat, 

a férfiak meg egy óriási százados tölgy 

lombjai alatt ütöttek tanyát. Minden
ki el- 

aludt, csak Alfréd maradt ébreén, s egy 

levágott fatörzsön ülve - versét irt. 

Hüvösre kelve az idő, az egyik pa- 

raszt arra az elmés ötletre jött, hogy egy 

pisztoly lövéssel készülődésre intse a tár- 
saságot. Nagy visitás felelt a lövésre; 
viszhang gunyosan válaszolt, s a hölgyek 
rémülten rohantak elő az erdőből, élükön 
apiros kacabajkáju Sctubska asszonynyal. 

(Folyt. köv.) 



zés végett szükségesnek látná egy bizottság ki- 
küldését, mely a prot. egyetemről is értekezne, 
s munkálatát ide a zsinatra benyujtaná. Az in- 
ditvány elfogadtatott, s az e kerületekből az ib 

lető pűüspökök és gondnokok, s ezek által kine- 
vezett 2-2 tag bizottságul ktküldetnek. 

Felvétetett ezután az egyb. biróság tör- 
vénykezési rendtartásról szóló munkálat, mely 
némi vita után az általános tárgyalás alapjául 
elfogadtatott, A részletes vitában, az 1-§nál 
mely a 4ik fokon a conventi biróságot mondja 
ki, hosszas vita fejlődött, melyet Koncz kezdett 
meg a conventi biroságnak mint feleslegesnek, 
szűkségtelennek és költségesnek megtámadásá- 

val. A conventi biróság mellett szóltak Molnár, 
Véghelyi, Lengyel, Hegedüs, Dobos, Antal fés 

Kovács. Ellene pedig Kántor. A conventi biró- 

ság elfogadtatott. Ezután tárgyaltattak az első 
fejezetnek a községi biróságról szóló szaka- 

szai, melyek közül az 1-8 § § elfogadtattak. A 

második fejezet az egyh. megyei biróságról 
szól. Ennek letárgyalása után az ülés d. u. 21/. 

órakor véget ért, 

Torda-Aranyosmegye tantestületének évi 
rendes közgyülése. 

Torda, 1880. nov. 12. 

Torda.Aranyosmegyében a népnevelés ut- 

törőinek nyomdokán gazdagon, gyümölcsözőleg 
terjedett az eszme, s maa már valósulás felé ha 
ladását igen szépen mutatta ki e megyoei tan- 

testűletnek ez évi November hava 10én meg- 

kezdett, s 12.én bevégzett rendes közgyülése. 

Az intéző központi bizottság, bárha a kö- 

rülmények folytán kénytelen volt november 3. 

dikáról a közgyülést egy héttel későbbre elna- 
polni, mégis majdnem az összes tantestűlet a 

megyénk legtávolabbi részeiből is november 101 

dikén varosunk falai közé sereglett, mint jó méh, 
hozván magával tapasztalatainak mézéf, keres- 

ve a tanűgy terén, még több mézet tartalmazó 
virágokat, hogy a megszerzetteket szaporithassa: 

Már november 10.én a megtartott előérte- 
kezleten, igen számosan voltak jelen, hol a gyü- 
lés programmjának az intéző bizottság általi 

megállapitása, a közgyülés tagjai által, holmi 
eszmecsere után elfogadtatott. 

Másnap 1l.én déli fél 10 órakkor, a pol"- 

gári finiskola nagytormében, a tantestület és 
tanügy barátok szépszámu részvéte mellett, a 
gyülés tantestületi elnök Májai István által, a 
tantestület dalszakosztályától szépen sikerülten el. 
énekelt Hymnus után, megnyittatott. 

Ez ügybuzgóság és lelkesültségtől áthatott 
megnyitó beszédből kiemeljük azt, hogy elnök 

ur örömmel jelezte a tanügyre nézve, a mostani 

boldog időket, a multakkal szemben; felemliti a 
népoktatás terén, ujabb meg ujabb vivmányo- 

kat a magas kormánynak e czélbőól tett áldásos 
működését, s ez uj aorában a népnevelés fon- 
tosságát, s egyuttal felbivta a tantestűletet, a 

helyzet magaslatára emelkedve, az ország és 
nemzetre nézve, annyira életkérdésként álló nép- 

nmnevelés ügyének buzgó folytatása és előmozdi- 

tására. 

Az elnök megnyitója után, sorrend szerint 
lszlai Márton títkár jelentése következett ; mely. 
ben feltüntetve lett az egylet központi választ- 
mánya, ugy a fiókkörök ez évi működése szel- 

lemi ugy, mint anyagi értelemben. 

A közpoutikör köri gyűlését Gyéresen; a 
ludasi fiókkőr Ludason; a vinczi Sz. Kocsárdon, 
a toroczkói Aljára és Rákoson tartotta meg, 
mely alkalmakkor, gyakorlati tanitások, felolva- 
sások és értekezletek tartottak, még pedig a 
kellő gonddal kidolgozott titkári jelentés szerint 
elég kedvező eredménynyel. 

Közgyülés a nagy szorgalmat és fáradsá- 

got igénylő titkári jelentés kevés észrevételeli 

tudomás vétele után az azt szerkesztő titkárnak 

jegyzőkönyvileg elismerést szavazott. 

A titkári jelentés után következő bizottsás 
gok küldettek ki: a tisztujitás megejtése végett 

szavazatszedő, pénztárvizsgáló; a gyakorlati ta- 

nitásokat megbiráló, irat és könyvtárt megvizs. 
gáló bizottságok. 

Végul Vigh Mátyás m.ludasi tanitónak, 
Felméri után „Tudás és képesség" czimű felol 
vasása figyelmes meghallgatásával, Kósa Sándor 
polgári oskola taniító a III.ik polgári osztályban 
a mértanból tartott igen sikerült gyakorlati ta. 
nitást, melylyel a délelőtti sorrend ki lévén me. 
ritve, a közgyülés oloszlott, s az tovább folytat 
tatott délután 2 órakkor az uj-tordai állami ele. 
mi néposkolában, bol a II-ik fosztályban Svar. 
eczel Róza tanitónő tartott, a biráló bizottság ál- 
tal sikerültnek itélt gyakorlati tanitást a „Be- 
széd és értelem gyakorlatból". 

A gyakorlati tanitás meghallgatásáról is- 
mét a polgári oskola nagytermében egybejött 
közgyülés előtt Májai István az országos tanitói 
gyülésre megválasztott képviselő tartotta meg 

beszámolását, teljes mértékben beigazolva azt, 
hogy a tanitói gyülés helyesen járt el akkor, 
midőn a képviselői választással érdemes elnökét 
tisztelte meg. 

Ugyanaz nap estve a Casino nagytermé- 
ben Domokos Antalné ő nagysága, Szentpéteri 
Mari kisasszony és tiszteletes Vinczi Domokos 
ur közreműködésök mellett, látogatott és minden 
pontjában sikerült hangversenyt tartott, mely 

mint tudjuk a kiadások levonásával 50 frt. tisze 
ta jövedelmet hozott az egylet pénztárába. 

A hangversenyről a tanitótestület tagjai és 

az érdeklődők közül is számosan a polgári is 
kola nagy termében kedélyes tánczmulatságra 

gyültek össze, s pár óráig vidám kedélylyel 
áldoztak az üditő mulatságnak. 

Másnap, 12-én délelőtt 9 orakor tartatott 

meg a zárülés, hol a kiküldött bizottságok tet. 
ték meg jelentéseiket, mindent a legérdemeseb- 

ben méltatva. 
Az uj tisztviselői kar következőleg alakult 

meg: elnök lett Pálíly Károly polgári iskolai 
igazgató, alelnök : Vargha Dénes, titkár Kósa 
Sándor, jegyzők Vendelin Adél és Nagy Gábor, 
pénztárnok Nagy Gyula, könyvtárnok Nagy 
Béla. Választmányi tagok: Májai István, Mezei 

András, Váradi Lujza, Soltész Arnold, Bartók 
Endre, Antal Dénes, Zsigmond Gizella, Fekete 

Ilka, Iszlai Márton és Kovács Péterné. 
Végül több rendbeli inditványok élénk 

eszmecsere után döntettek el a legkedvezőbben, 
s Torda város közönségének, kik a vendégek 

elfogadásánál oly sok szivességet tanusitottak, 
ugy szintén a hangversenyen közreműködők. 
nok köszönet nyilvánitása elhatároztatott. 

Az eredményében az eddigieknél is na 
gyobb mérvü sikert felmutató közgyűiés bezárá- 
sa után a tantestület érdemes tanfelügyelőjénél 

testületileg tisztelgett, hol ujonnan megválasztott 

elnök Pálfy Károly meleg hangon tett nyilatko- 
zatot a tantestület érzelmeiről, mire a tanfel. 

ügyelő szintén oly érzéssel biztositotta a tisz- 
telgőket változhatlan jó indulatáról. 

Ezzel véget ért az év folyamán megyénk 
tantestületének közgyülése, s az érdeklődők 

örömmel győződhettek meg arról, hogy a tan- 
ügy terén a rohamos lépéssel haladó s haladni 
kellető tanitóink is kitartó szorgalommal versenyt 
tartanak, s a jövő, mely az ifjuság teljes mi- 
veltségében nyeri biztos támaszát, már többé 
féltté nem lehet. 

Iparügy. 
Az országos iparkiállitás érdekében, melynek 

előmunkálatai már előre haladtak annyira, hogy 
most volt az első ülés, melyen '"az országos 
ipar egylet, az általános ipare- 
gyesület, az ipar és kereskedelmi 

kamara, a kereskedelmi csarnok, 

és az iparos kőr képviselői voltak együtt. A 
gyülést az országos ipar egyesűlet termében tar- 

tatott meg d. u. 4 órakor. Elnök volt Zichy 
Jenő gr. ki röviden űdvözölte a jelenlévőket 
mint az összes ipar egyletek küldötteit, egy nagy 
munka előestéjén, eddig csak részletes kiálli- 
tások voltak, most nagy és általános kiállitást 

fognak szervezni, ohajtja, hogy ennek oly sike- 

e legyen mint a részleteseknek volt, maga ré- 

széről mindea szorgalmat s kitartást igér, s fel- 
kéri a képviselőket, hogy hasonlóan szorgalom- 

mal müködjenek. Az éljenzéssel fogadott beszéd 
után, felolvastattak az egyes társulatoktól kikül 
dőtt tagok névjegyzéke. ; 

Ezután Mudrony Soma szóval adja elő 
az eddigi megállapodásokat és pedig a kiállitás 
terjedelmére nézve „országos magyar iparkiál- 
litás" lesz, s igy abból minden külföldi ki van 

zárva, egyelőre szorosan iparkiállitás lesz, de 

ha az illető ipartársulatok által a kiállitás biz. 

tositva lesz, akkor fel lesz kérve a gazdasági 

egylet, a képzőmüvészeti csarnok és az erdő 

szeti társulat s hason társulatok is a részvétre. 
A kiállitás tényezőire nézve mindenekelőtt 

felkérendő a kormány támogatás végett, ezután 
a főváros, mint a melytől ép ugy, mint a kor. 

mánytól támogatást várnak, s ha ezen tényezők 

a támogatást megadják, akkor fognak hozzá 

fogni a szervezéshez. Egyelőre még elintézendő 

az idő és hely kérdése, s igy szóló nézete sze- 
rint az első tanácskozási tárgy volna a hely 

kérdése s csak azután volna az idő kérdése. 

E tárgyalást Thék nyitotta meg, ki azt 

óhajtja, hogy oly épület állitandó fel, mely idő. 
vel egy iparcsarnok gyanánt megmaradhasson; 

a hely kérdéséhez nem szól, Ráth Károly a 
váczi temetőt ajánlja. Pozner K. lovag pedig 

a mostani lótenyésztési bizottság helyiségeit, 

mig Zichy Jenő sem egyik, sem másik he. 

lyet, hanem a Ludovica és Orczi:kert parkokat 
óhajtaná, ha az megnyoerhető volna, vagy pedig 

a városligetben a Stefánia-ut; azt kéri tehát 
küldjenek ki egy bizottságot a helyiség megál. 
lapitása iránt, a melynek első utasitása lenne, 
ha lehet kieszközölni a Ludovicát s a parkot; ha 
nem eszközöltethetnék ki, akkor tovább intéz- 
kedjék a helyiség megteremtése végett; Thék 

örömmel veszi Zichy inditványát, mely akkor 
is előnyös, ha a Ludovicum alapépületé) nem 

is kaphatná meg a bizottság, csak a parkot s 

utakat, már akkor is nagy elöny, mert ott gyö. 
nyörü épületeket lehet felállitani. Eöri Far. 
kas Kálmán előbb azt a kérdést óhajtja eldön. 
tnni, hogy állandó épületeket fognak-e felállitr 
tatni, vagy pedig csak ideigleneseket. 

Mudrony nem akar állandó épületeket. 
RáthK. az épités kérdését utólagosnak tartja, 
most egyelőre, melegen ajánlja a Zichy in- 
ditványát. A vita befejeztetvén, Zichy indit. 

ványa elfogadtatott, s a bizottság összeállitta- 
tott következőleg : Zichy Jenő, Ráth Károly 
Steiner tarár, Mudrony Soma, Schni 
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rer Gyula, Pozner Károly és Thék, a bi. 
zottság holnap reggel fog ülésezni. Ráth Ká- 
roly ezután felolvas egy általa a elvtársai által 

kidolgozott nagyobb programmot, mely Lég, 
rády inditványára szinten kiadatik a fentebbi 

bizottságnak, hogy az tárgyalja s javaslatot te- 

gyen. Mudrony ezt elfogadta, de az időt 

óhajtja meghatározni. 
Schnirer Gyula addig, mig a hely kér- 

dése elintézve nincsen, nem tartja időszerünek 
a kérdést most tárgyalni. A többség elfogadta, 

hogy a hizottság állapodjék meg a hely iránt, 
s aztán fogják az időt meghatározni, November 

21 én d. u. nagygyülés fog tartatni, s z most 

kiküldött bizottság utasittatik, hogy akkorára 
ülne össze a gyülés,és mutassa be javaslatát. 

Ezzel az ülés 6 órakor véget ért. 

A Petőfi társaság ülése. 
Eredeti tudósitás. 

A Petőfi társaság nov. 12-én Ko- 

mócsy József elnöklete alatt ülést tartott. Az 
ülés vendégei között ott láttuk Ráth Károly 
főpolgármestert is, ki nagy figyelemmel hallgatta 

végig a napirend tárgyait. Ezek között első lett 
volna Bodnaár Zsigmond felolvasása „a nyelv 
philosophiájá”-ról, de maga a szerző vallomása 

szerint ez értekezés oly terjedelmes és unalmas, 
hogy jobbnak találta azt fel nem olvasni. - E 
helyett azonban Bodnár egy más értekezést „a 

magyar nemzet eredete" czim alatt olvasott fel, 

melynek szerzője Jancsó Benedek. Ez érte- 

kezésben szerző a Hunufalvyt megelőző etnologusok 

elméleteit s nézeteit, majd magának Hunfalvy 

Pálnak a magyar pemzet eredetére vonatkozó 
tanát ismerteti s azt találja, hogy ez utóbbié a 

valóhoz legközelebb áll. 

Utána Bartok Lajos „Kárpáti emlékek" 
ezim alatt olvasott fel három kisebb költeményt, 
melyek a közönség élénk tetszésére találtak s 
zajosan megtapsoltattak. 

Komócsy József a „a rab madár" 
czimü költeményét olvasta fel, melyet szintén 
megtapsoltak. 

Végül Margittay Dezső olvasta fel 

Tolnay Lajosnak „a szép asszony kocsisa" 

czimü rajzát s ezzel a napirend kimerittetett. - 

A felolvasásokat zárt ülés követte, melyben ki-. 
sebb jelentőségü folyó ügyek intéztettek el. 

IRODALOM és MÜVÉSZET. 

Bernhardt Sarah kaméliás hőlgye. 
Sarah Bernhardt tegnap lépett fel először 

a népszinházban. Az előadásról a P. N. a kö- 
vetkezőleg ir: 

A nagy müűüvészeti eseményről, mely a fő. 

város minden körének hetek óta beszédtárgya, 

késő éjjeli órában kell számot adnunk. Soha- 

sem volt nehezebb, kinosabb ez a rögtönzött 

kritika, mint ma, mint e perczben, melyben még 

egy rendkivűli egyéniség varázsköréből nem 

szabadulhattunk. A nyugodt birálat, a részletes 
ismertetés majdnem lehetetlen, midőn iróaszta- 
lunk körül a megrázó képek egész sora emel. 

kedik s fülünkbe a szivszaggató hangok egész 

skálája zug, mintha egy valódi tragédiának let. 
tünk volna véletlen tanui. 

Lelki világunk felett megsanyargatott és 

elbájolt szivünk, fölzaklatott idegeink az urak 

s a taglaló, bonczolgató észt nem engedik szó- 

hoz jutni; várjon holnapig. Ma este egyek va- 
gyunk mindnyájan a közönséggel; annak nem 
oktatói, nem izgatói, nem mérséklői, banem csak 

élvező, szenvedő, hódoló társai egy ritka mü- 

vészi egyéniség hatalma előtt: szavunk csak 

egy szó a közönségből. 

Rendkivüli egyéniséget mondtunk, mert bit 

zonyos, hogy Bernhardt Sarah ilyen. Mindene 

megvan a természettől, a mivel csak a mai kor 

közönségének lelkéhez férkezhetik. Bölcsejében 

találta a kulcsoót, melylyel játozva, könnyedén 

nyitogatja meg szivünk legtitkosabb, legrejteti 

tebb kamaráit, a hol palástolt gyarlóságaink és 

röstelkedő jóságunk laknak. Száz felől zaklatott, 

száz felé szaggatott életünknek, belső világunk- 

nak megragadó képét alkotni született. Az ér- 

zések gyors játéka, a változó indulatok harcza 
a kifejezés ideges elevenségével : egész borzal. 

mas valószerüségével jelennek meg nála. Nem 
a harsány, a hősi szenvedélyek, nem a rettentő 

bünök ábrázolója, nem lehet az sem alakjánál, 
sem hangjánál fogva; hanem korunk gyilkos 

szeszélyeié, édes kinjaié, halálos botlásaié. Véz. 
na alakja nincs a fenséges mozdulatokra alkot- 

va; de könnyü szökései, kuszó édeskedése oda 
önteni látszanak szeretője keblére, mig ideges 
mozgékonysága, kar. és ujj-játéka bámulatos 
hüséggel szolgálják arczát a hirtelen felvillanó 

indulatok megérzékitésében. Es milyen ez az est ! 
Az első pillanatban egy majdnem vissza- 

taszitó zsidó-leány-kép áll elöttünk. De nemes 
készsége: tükrözni a lelket, a méla és kitörő 

fájdalmat, a belső élet, mely rajta megjelenik, 

a csodálatos fény, mely szemeit beragyogja: 

rövid perczek alatt ellenállhatatlanul széppé te- 

szi. Hát hangja, ez a csodálatos zene! Nem 
erős, nem barsogó, és mégis a velőkig hat. Kü- 
lön skálája van a gyönyörre, fájdalomra, ha.- 
ragra, keservre; sóhajtva, nyögve, hörögve, 

egyetlen szó nélkül, meg tud értetni mindent. 

Ez hát a kaméliás hölgy ? Minden adomá- 
nya csodálatos gazdagságában bilincselte le a 

népszinház mai közönségét. Az első felvonás 

„Kaméliás hölgyének" zajos életét és üres lel. 

két, maga nemeismerését és ébredő szerelmét 

hasonlithatatlan igazsággal tolmácsolta. 

Nem volt ez alakításban semmi konven, 
czionális, semmi hagyományos; a rózsaviznek 

nyoma sincs, pezsgő gyöngyözött finom mámo.- 

rával és borzongó józanodásával. A második 

felvonás fénypontja Armand sértő levele olva- 
sása volt s arczát pir futotta át, ajka egy pil- 

lanatra eltorzult, hangja egy szóra megkemé- 

nyedett, s megcsuklott. 

Mikép volt a röpke pillanatban kifejezve a 

lélekállapot, mely télig boszankodás, félig gyöt- 

relem, minő mesteri egységbe olvasztva a sze- 

rető a szerelmessel! A mikor ez győzött, hogy 

hatotta át egész testét lelkét melege, minő csen- 

gést kapott hangja, minő fényt csodálatos sze- 

mei! Alakitásának leghatásosabb két mozzana- 

ta: az öreg Duvallal való jelenete s megszé 
gyenitése volt Olympia estélyén. 

Amott alig van szava; de a mint az er. 

kölcs nemezise föléje csap s ő kapkod, küzd, 
megtörik: bájos arcza pusztulásában, nyögésé, 

ben, zokogásában, érthetetlen dadogásában oly 

ékesszólás zengett, melyet, a ki hallotta, bizo- 

nyára sohasem fog elfeledni. Nem halálát sem. 

A rémletest sohasem láttuk szorosabb kapcso- 

latban a meghatóval, az igazat a széppel. Még 

rekedt suttogásában is volt valami kimagyaráz. 

hatatlan báj s a mint álló helyzetéből félkörben 
keringve leroskadt, valóban a halál lehelletét 

éreztük. 

Hatása nagy volt. Nagy oly közönség előtt, 
mely a főváros legelőkelőbb köreiből gyűlt ösz- 

sze. A szinház szakadásig zsufolva volt s fé 

nyes öltözetektől ragyogtak nemcsak a páho- 

lyok, hanem az egész födszint s az emeleti he- 

lyek is. Az első és második felvonás után két- 

szer hitták ki Bernhardt Sárát s nagy babérko- 

szorut nyujtottak fel neki; a harmadik felvonás 

alatt hétszer, a negyedik után ismét hétszer. 
Boldogok, a kik ma nem voltak kénytele- 

nek bucsut venni tőle ! 
* 

Kitüntetés. Paulay Ede a nemzeti szin- 
ház drámai igazgatója mint az „Egyétrt.* irja 

a Ferencz József rend, lovagkeresztjét kapta. Az 

ide vonatkozó legfelsőbb kéziratot a tegnapi na- 

pon kapta meg az érdemes igazgató, ki alatt a 

nemzeti szinház drámai viszonyai oly lendületet 

nyertek, mint soha. A legfelső kitüntetés ritkán 

alál érdemesebbre, mint ezuttal. A hivatalos lap 
holnap vagy holnapután közli a kitüntetésről szó- 

ló kéziratot. A köztisztelet és szeretetben álló 

igazgatót az est tolytán számosan különböző kö. 
rökből keresték fel és üdvözölték. 

* 

„A magyar korona országai 

nak helységnévtára' az orsz. m. kir, 

ststistikai hivatal felügyelete alatt megjelenendő 

czimü munkára következő elöfh felkivást vettüt. 
A törvénykezés, pénzügyi és honvédelmi igaz. 

gatás, az uj politikai beosztások és a legközelebb 
a nagyméltóságú m. kir. belügyminiszterium által 

az országgyüléshez benyujtott törvényjavaslatok 

alapján eszközlendő községi kikerekitések, vala- 

mint a postai, távirdai és vasuti állomások te- 

kintetében, 1876. óta létesitett számos változás, 

de különösen az 1880. évi LII. t. cz. éltal el- 

rendelt népszámlálás immár feldolgozott adatai 

folytán szükségessé vált egy olyan helység-névtár 

kiadása, mely kűlönben alkatában az 1873. 

illetve 1876.ban megjelent e nemü munkához 

alkalmazva, az emlitett számos és jelentékeny 

változások számbavételével, a hiányok pontos 
kiigazitásával és az egyes községeknél feltalál. 

ható minden néven nevezendő hatóság, hivatal, 
társulat és egyletek pontos jegyzékével kibővitve 

a jelennek bű és hiteles képét nyujtsa. Ezen 

indokok nyomán alulirott az orsz. m. kir. sta" 

tistikai hivatal felügyelete alatt és ezen hivatal 

több tisztviselőjének közreműködése mellett egy, 
a jelzett követelményeknek megfelelő helységnév- 

tár szerkesztésére vállalkozott. E helységnévtár 

két részből fog állani, u. m. az általános és 

betürendesz részből. 

Az általános részben lehetőleg kimeritően 

és áttekinthető alakban ismertetve lesz az ország 
föld és alaprajzi, állam, had.és tanügyi, egyházi, 
törvénykezési, politikai, pénzügyi, közlekedési 

beosztásán kivül az ügyvédi és közjegyzői ka. 

marák, mindennemü hivatalok és hatóságok,szóval 

mindaz, mi egy ilynemü segédkönyv "asznal 

hatóságát és értékét emclni képes. 

A betüsoros rész tartalmazni fogja betü. 

rendben z országban létező összes községeket, 

pusztákat, telepeket és önálló névvel biró majo 

rokat, fürdőket, bánya vagy ipartelepeket. 

Minden egyes községnél az ott létező ha. 

tóság, hivatal, egylet, társulat stb. részletesen 

fel lesz sorolva. Minthogy ezen munka állami 

segélyben nem részesül, s annak szerkesztése, de 

külőnösen nyomatási kőltségei igen tetemesek, 

annak létesülése a találandó részvéttől és párt- 

fogástól tételeztetik fel. Emlitett költségek fede- 

zése ugyanis az alább kitett megrendelési ár 

mellett legalább 3000-4000 példánynak bizto- 
sitott elkelését szükségli. A munka megrendelési 

ára 6 (hat) forint. Megjelenésének határideje jövő 

év april hava, Gyüjtőknek tiz előfizető után egy 
e , 

készületek. 

tiszteletpéldánynyal szolgálok. Az előfizetési ívek 
az orsz. m. kir. statistikai hivatalhoz (Budapest, 
Donáti-utcza 2. sz.) czimzendők. A munka ter- 

jedelme mintegy 100 sürün nyomott nagy nyol- 
czadrétü iv lesz. A munka bolti ára 7 írt 50 kr. 
Budapest, 1881. oktober 25.én Kollerffy 
Mihály, miniszteri titkár az orsz. m. kir. sta- 

tistikai hivatalban. 

Megjelent. Az iskola és a vallás, felol 

vasás melyet a kolozsmegyei tanitótestület köz- 
gyüléséa 1881. október 29 én tartott Boros 

György üunitárius papuöveldei tanár. Tiszta 
jövedelme az „Eötvös-alap' javára fordittatik. 

(Külön lenyomat a Család és Iskolá-ból.) Ára 
20 kr. Kapható Stein és Demjén könyvárusoknál. 

A trónörökös vadászutja. 

Görgény-Szt.Imre, nov. 14. 

Görgény Szt-Imrén a tronörökös ő fensége 
togadtatása alkalmából nagyban folynak az elő 

Az udvarban bent a rendezés már 3 nap óta 
folyton tart. - A diszkapu ma végeztetett be, 
minek megkészitésénél a kolozsári erdőigazgató 
Girsik szüntelen jelen volt, nem restelve a 

a munkát ő maga sem, mert csaknem folyto- 

nosan rakosgatta a zöld galyakat: 

Tronörökös ő fensége lakszobáinál lévő kis 
toronyba feltétetett a vadászat istennője (Dia- 
na) a hol holnaptól elkezdve minden éjjel vilá- 
gitás lesz. 

Kün a község végén a diszkapu szintén ké- 
szül s holnap délelőtt az is be leend fejezve. 
Mindkét diszkapun számtalan nemzeti zászló fog 
ecsüngeni. Azonkivül Radnotfájánál szintén disz 
kapu. 

Görgény Szt.-Imrén az utczák a sártól meg- 
tisztittattak a lehetőleg, s általában most minden 

arra mutat, hogy még eddig nem látott igon 
becses vendéget várunk. 

A fogadtatásra nézve a programm a kö" 

vetkező: Radnóttáján a diszkapunál fogadtatás. 
Görgény-Szt. Imrén a diszkapunál fogadtatás. A 

diszkapunál az intelligentia, azon innen a falu- 

si népség, mind négy felekezet iskolái az ut 
két szélén két sórfalat képezve. Az udvarba be- 
érkezéskor szintén fogadtatás. A község végén 

lévő diszkapunáli fogadtatás alkalmával Nagy 

Tamásné, Szabó Agostonné, László Miklósné ő 
nagyságaik virág csokrokat fognak dobni Ste- 

phania ő fensége kocsijába. 
Trónörökös ő fensége itt léte idejére a 

postajárat megváltozott. Mmdennap d. u. 2 óra- 

Kor érkezik a cariol posta, estve 7 órakor a két 
kerekü taliga-posta. A taliga-posta estve 9 óráig 
az udvarban marad s akkor indul vissza Sz.- 
Régenbe. Azonkivül 1-2 lovas küldönc fog 11- 
12 óráig ott maradni, ha netán ő fenségeik táv- 
sürgönyöket akarnának küldeni. Tehat most két 
postánk van, egy az udvarban s egy a község 
ben künun s kétszer közlekedik.! 

A fogadtatás szépnek igérkezne, csak hogy 
az idő kedvezne. 

.... 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1881. november 15. 

Helyi hirek. 

- Nemzeti szinház. Tegnap folyó hó 
14-én Benedixtől: Vigjátés vagy három ara egy 
helyett. Egy agglegény tanácsos, ki roppant el- 
lensége a nősülésnek, lakótársait mind ettől a 
veszedelemtől óvja, ijesztgeti, pedig az egyik, 
egy ügyvéd, már is fülig szerelmes a háziasszony 
hugocskájába, a másik, egy meggazdagodott 
exzongoratanár pedig ép most készül több helyen 

kopogtatni", u. m. először a hugocskánal aztán 
egy gazdag fiatal özvegynél, ki különben ép a 

tanácsos ur unokaöcscsének volna kiszemelt meny 

asszonya. Csakhogy az unokaöcs uram már szeret 
egy ösmeretlent s igy könnyen rá áll nagybáty 
jának ama tanácsára, hogy névtelen levelekben 

gyalázza magát a sohse látott özvegy előtt, majd 
meg látogatáskor neveletlenül viselje magát. 

zeneigazgató ur, kinek hiába demonstrál tana 
csos barátja, negyven éve daczára megkapja 

Ágnes kezét, a néni kényszeritése folytán; az 

ifju özvegy, ki szintén ismeretlenül imádta azt 

az unokaöcscset s ennek idáljával azonos személ), 
felboszankodva gezét nyujtja a nála mint második 

helyt kopogtató zeneigazgatónak. Van aztán 
zavar, mert időközben meg a kopogtató ur azt 

is észre voszi, hogy voltaképen ott nem kopo8 
tatott, hol igazi szerelemre talált volna: az őZ 

vegy barátnéjánál, a kis Ernesztinnél. Sietve 

hozza helyre hibáját s igy kap egyszerre három 
igen-t, miből szivesen megelégednék a legutób 
bival. A csomót a tanácsos oldja meg, minden 
kinek feltárva a helyzetet; megoldja pedig, mert 
a sok elvhagyott, bitszegő baráton jelkeseredve, 
mikor 15 éves házi asszonya is fel akarja mondani 

a lakást, meggondolja magát s ő bizony maga is nő 
ül veszi a nénit. Benedix vigjátéka, vagyis in 
kább bohózata, igy eibeszélve mi élvezetest 8em 
nyüjt, egészen olvasva pedig még kevésbbé: ama 
darabok közé tartozik, melyekben csakis az elő 

adás tartja benn a lelket, s összes forcea a szl 
nészek játékában áll. Olcsó mulatság, de nem 
ép a legutolsó, kivált ha, mint mondani szokás;, 
pjól adják", A tegnap estével meg lehetüuk elél 



gedve. A két főalak, a tanácsos s a zongora- 
tanár kitünő kezekben volt: Szentgyörgyi ur az 

előbbeni szerepében sikerült phlegmával játszott, 
még szerepnemtudása se igen döczögtette, s egy- 

egy jelenetben mesteri természetességgel alakitott. 
Elejétől végig sikerült alakitásról, részletekbe 
menő kidolgozásról s összefüggő egészről azonban 

Mátrai urnál szólhatunk. Legkisebb mozdulata is 
atyiszerüt, jellemhű volt. Nem tagadhatjuk ugyan, 
hogy néha-néha mintha ki-kiesni akart volna, oly 
sebesen, á la intrikus Mátrai, eresztette neki 
szavát, s végin már annyira ment jó kedve, hogy 

régi rosz szokásába, az improvizálásba is vissza- 

visszaesett; de dicséretére legyen mondva, ez 
csak futólagosan esett meg egyegy perczre: 

igy is azonban constatálhatjuk, hogy Szentgyör- 

gyi ur nehány mozzanatát leszámitva, az egész 

este mulatságáért Mátrai urnak adós a tegnapi 
közönség, A nők közül Gerő Lina, Borowszky 

Mathild kisasszonyok és Krasznainé asszony mű- 

ködtek közre a rendes sikerrel; különösebb föl- 

emlitést Dömjén Rózsa k. a. érdemel, ki ezüttal 

nem csak minden affectatiótól menten játszott, 
hanem kivált szerepének elején - a mint az 

asztalnál rajzolgatva felel közönyösen barátné- 

jának - oly hangokat hallatott, mely nem egé. 
szen illett, ugyan a Benedix tartózkodásból és 

naivságból kevert mixturájához, de felette meg 

lepett. Akár csak Helvey Laura szólalt volna 

meg valahonnan a szinpadon: ez a sivár, üres 

hang, mely a fojtott szenvedély blazirtsága, arra 
a gondolatra visz, kisértesse meg az igazgatóság 

a t. kisasszonynyal a demimonde szerepkörét. (r.) 

- Sámi Lászlónak állítandó emlékre 

Demjén László ivén ujannan adtak ; Gáltfy Sán- 

dor Czelna 3 frt. Albert Eek 2 frt. Nemes Já- 

nos 2 frt. Tisza Lászlóné 20 frt. Boér Gergely 

2 t. A márczius 15-iki bizottság pénztárábó 

65ft. Összeg 655 frt. 

sSámi alapra ujra jelentékeny ada. 

Kkozái folyt be. Az „Ellenzék" gyűjtő ivénigyült 

25 frt. A márczius 15ki bizottság pénztár 

adott 5 frtot. Az alap tesz: 1062 frtot. 

- Sarah Bernhardtra vonatkozó teg 

napi javaslatunk tárgytalanná válását constatál- 

hatjuk ma már, nem nagy örömmel. A helybeli 

franczia kör ugyanis Saissy Amadé, a városunk- 

ban is jól ismert conferencier s a Gazette de 

Hongrie szerkesztője által megkerestette a mű. 

vésznőt. Miután azonban Berhardt k. a. egész 

művészi körutja napról-napra van kiszámitva, 

franczia körünk titkára a következő táviratot 

kapta válaszul: „Je suis désolée, Monsieur, plus 

désolée aue je ne puis vous le dire. Hélas, nous 

niavons pas un jour de libre. Mile et mille re. 

grets. De coeur - Sarah Bernhardt." 

- Baloghné asszony, szmpadunk régi 

kedves vendége, ismét vissza szállt. F. hó 16-tól 

kezdve ismét szerződött tagja szinházunknak, és 

pedig kizárólag népszinmüvekre, legalább he- 

tenkint egyszeri fellépéssel. Első fellépte a kö- 
zelebbi vasárnapra esik és pedig mint Finum 

Közsi a Falu roszszában. 

- A pénzűügyminiszter még nem 
döntött Kolozsvár fogyasztási adóira nézve s e 
tekintetben a helybeli pénzügyigazgatósághoz 

semmiféle rendelet nem érkezetf. Valószinü azon 

ban, hogy Kolozsvár a fogyasztási adókra néz. 

vezárt várossá fog tétetni, s igy vá 

rosunk lakóssága nem sokára tényleges tapasz- 

talatokat fog magának szerezni az iránt, vajjon 

a pénzügyminiszternél járó küldöttségnek volté 

igaza, midőn 76 ezer forintot megajánlott vagy 

a communitásnak, mely a jelenlegi özszegnél 

nagyobbat nem akart adni, saját küldöttségét 

desauálta, s a pénzügyminisztert a várossal szem, 

ben tanusitott engedékenységének daczára, mint- 

egy reá kényszeritette, hogy Kolozsvárt zárt 

várossá tegye. Tartunk tőle, hogy a lakosság 

keservesen megadja a képviselet e lépésének az 
árát. A jelek legalább nagyon rosszat sejtetnek. 

A nagyszebeni pénzügyigazgatóság például ár- 

verést hirdet Brassó fogyasztási adóinak bérleté" 

re: még pedig a borért 42,000 ífrt, a husért 

556,000 frt, a czukorért 13,000 frt, a kávéért 

8000 frt, a sörért 6000 frt, összesen tehát 125 

ezer forint fogyasztási adóra. Brassónak 
van 27,766 lakósa, Kolozsvárnak közel 30 ezer. 

Brassónak távolról sincs annyi katonasága, min 

Kolozsvárnak; hogy borban, husban, czukorban, 

kávéban, sörben nagyobb kereskedelme volna 

Kolozsvárnal, azt sem lehet ráfogni, s még ha 

ellenkezőleg is állana a dolog, egyfelől a tran- 

sito áruk nem jöhetnek szóba, s másfelöl legna- 

gyobbrészt csak az jő megadóztatás alá, a mit 

a város ellogyuszt. Ellenben Brassóban hason- 

lithatatlanul csekélyebb az intelligentia, a hűst, 
kávét és czukrot fogyasztó közőnség, mint 
Kolozsvártt. Arad városának adói szintén 

Áárverezés alá kerülnek, még pedig 122 ezer fo- 

rinttal. Aradnak van pedig 30 ezer lakósa, s ke- 
reskedelme csupán a gabonára szoritkozik. Ezen 

jjelekből vonhat magának következtetést Kolozs- 

yvvár saját sorsára ; mert az adót, a mit egyszer 

az elgső nehány évben az állam felszedett rajta 
ssommi féle földi hatalom több le nem szállitja: 

- A kolozsvari kereskedelmi és ipar- 
kamarának megküldte a cs. kir. kőzös hadügymi. 

niszterium azon hirdetménye egy példányát, mely 

nek alapján a cs. kír. közös hadsereg számára 

szükségei posztó és gyapju szővetek 

szállitását az 1883-dik évtől kezdve a magán 

a
.
.
é
n
 

ipar utján óhajtja biztositani. Az erre vonatkozó 
irásbeli a jánlatok 1882. január 16 án 
déli 12 óráig egyenesen a cs. k. birod. had- 

ügyminiszteriumhoz nyujtandók be. A miröl az 

érdekeltek oly megjegyzéssel értesitettnek, hogy 

a szállitandó kelmék és anyagok kimutatását 

mennyiségét és a szállitási feltételekkel a ko- 

lozsvári kereskedelmi és iparkamaránál megte 

kinthetik. 

- Ertesités. A nagyméltóságu földmive- 
lési ipar és kereskedelmügyi ministerium 41506 

sz. alatt tudatta az erdélyi gazdasági egylettel 

hogy a budapesti idöjelző állomás értesitéseinek 

Kolozsvárra leendő táviratozását tekintettel arra 

hogy a beálló téli idöszak a att a gazdaközön- 

ség a jelentéseket kevésbé szükségli, ideiglene- 

sen megszünteti és pedig f. é. novemberhó 1ő1 
től jövö évi februárbó 15-ig, mit ezennel az ér- 

deklödő t. közőnség tudomására hoz. Kolozsvártt 

1881. novemberhó 15.én Gamauf Vilmos 

egyl. titkár. 

- Tanárvizsgálati ügyben. Azon 
tanárjolőlt urak, kik ezen a télen a kolozsvári 
országos középtanodai tanárvizsgáló bizottság 

előtt tanári vizsgálatot szándékoznak tenni, fi- 

gyelmeztetnek, hogy a vizsgálatra való jelent- 

kezhetés határideje e napokban lejár. Egyuttal 

az érdeklettek arról is értesittetnek, hogy a nagy- 

méltóságu m. kir. vallás- és közokt. miniszter 

urnak 1880. julius 14.én 17.396 sz. alatt kelt 
átmeneti intézkedése szerint annak határideje, 

hogy valaki még a régi szabályzat szerint tehesse 
le a tanári vizsgálatot, 1882. julius 2-án lejár. 
Kolozsvártt, 1881. nov. 15. Dr. Abt Antal ta- 

nárvizsgáló bizottsági elnök. 

- A „kolozsvári dalkőr" karácsonyi 
sorsjátékára adományozott tárgyakról: Első 
közlemény Stein Gá bor ur kütdött 25 tár. 
gyat Veress Ferenczur 5 tárgyat, K. 
Papp Miklos t, örökösei 18 tárgyat, Gál Kál 
mán ur gyűjtéséből Szent Gericzéről : Gál Anna 
k. a. 1, Gal Kata k. a. 1, Gal Véri k, a. 1, 
Nagy Istvánné Gál Amália urasszony 1, Boros 
Albertné urasszony 1, C.ipkés Kata k. a. 2 

Bodoni Mari k. a, 1, Nagy Ilona k. a. I, Gal 

Agnes k. a. 1, és Boros Elekné uraszzony 1 

tárgyat, Demjén László ur 8 tárgyat. Midőn e 

szives adományokért ezennel őszinte köszönetet 

mondunk, van szerencsénk tudatni hogy az e 

czélra felajánit tárgyakat nyugta mellett D eme- 

ter József ur főtéri kereskedése veszi át. 

Kolozsvártt 1881 november hó 15.én. A rende- 

ző bizottság nevépen Gamaul 

Rieger Imre jegyző. 

- Meghivás. A kolozsvári Ferencz Jó- 

zsef t. egyetem összes hallgatói tisztelettel meg- 

hivatnak folyó hó 17vén csütörtökön délután 6 

órakor, a jogi kar II. tantermében tartandó if- 

jusági közgyülésre. Tárgyak: 1. A három egye 

temi segélyegyesület javára rendezendő egyete- 

mi bál megtartása feletti határozathozatal. 2. A 

bizottság megválasztása. 3. Inditványok. Kolozs- 

vártt, 1881. nov. 15-én. 

- Jogászbal. A „Ferencz-Józsefő tud. 

egyetem joghallgató ifjusága f. hó 14.én gyü- 

lést tartván, a jogászbál megtartását elhatá- 

10zta. 

- Dengremont Móricz, az ifju he- 

gedümüvész, ki a csodagyermekek hirhedt osz- 

tályának nem méltatlanabbjai közé tartozik, hol- 

nap f. hó 16 án tartja városunkban első s ez- 

uttal egyetlen hangversenyét, mely iránt a kö- 

zönség már is nagy érdekeltséget tanusit. 

- Özv. Tamási Lukaácsné született 

Garabet Terézia asszonynak élete 7ő ik őzvegy- 

sége 6vik évében, f. hó 14-én végelgyengülésbeni 

elhunytáról vettüuk gyászjetentést. Az elhunytat 

gyászoló rokopok részérői : Tamási Tamás mint 

fia, neje Vertán Katalin, fiak István Tamási Bog- 

dán mint fia, neje Buzeszko Katalin, gyermekei 

Katalin, Teréz; Tamási Róza, őzv. Hercz Kris- 

tofné; Gámenczy János, mint vője, gyermekei : 

Miklós Béla és Anna; Garabet Gergely, mint 

testvére. 

- Időjarás Európában: A nagy légnyo- 

más [755] a kontinens nyugati felében a köze. 

pes légnyomás [760] annak északkeleti részében 

van. Németországban az idő részben derűült rész- 

ben kődős, szélcsendes éjjeli derrel. Hazánkban : 

Többnyire nyugati és északi mérsékelt helyen- 

kint viharos szelek mellett a hőmérséklet fölebb 

a légnyómás alább szállt. Az idő mindenütt eny) 

hébb többnyire borus, szamos helyeken csapa- 

dékkal; mi csak Egerből jelenettik nagyobb men- 

nyiségünek. Kilátás a jövő időre: Hazánkban : 

Nyugaton derülés, keleten felhőzet várható, észa- 

konlerősebb szelek kisebbedő hőmérséklet mellett. 

í 

Hazai hirek. 

A Értesités. A m. báró főispán ur f. év 
és hó 8 ról 384 sz. alatti intézkedése közetkez- 

tében, Torda-Aranyos megye bizottságát fét 

vi déczember hó 12ik d. e. 9 órára Tordán, a 
megye házánál tartandól rendkivüli közgyűlésre 

összehivom. A rendkivűli közgyűlés tárgyai: 1., 

Az időközben érkezett türvények k hirdetése, 2., 

Felsőbb rendeletek feletti intézkedések. 3., Ati- 

ratok és 4., kebli űgyek feletti határozatok, 

melyek közül fontosabbak: a., az 1876 évi 

VI t. ez. . 4 § rendelkezése értelmében a 
kilépő 5 közigazgatási bizottsági tag helyébe 
ujak rálazztása. b., Az 1870 évi XLII t. ez 

. 

Vilmos elnök 

29 § rendelkezése értelmében a szűkséges 
bizottsági tagok vá asztása iránti intézkedés. c, 
A községek jövő évi költségvetésének megálla 

pitása. Tordán, 1881 uov. 9. Weres Déues alispán. 

- Sarah Bernhardt Budapesten. 
Az osztrák államvasut indóháza talán még soha 

sem látott akkora s oly kiváncsi közönséget, 
mint tegnap kora délután, mikorrára Sarah Bern. 
hard megérkezését jelezték. A pályaudvar elő. 
csarnoka, - irja az „Ellenőrt - s a perron 

vagy hatszáz emberből álló közönséget látott, 

oly vegyeset, a milyen csak egy november eny. 

he vasárnapi délután kegyelméből telhetett. A. 
várakozó közönség olyan volt, mint a hangya: 
boly: csoportokra szakadt, majd uj csoportokká 
tömörült, természetesen nem egyébről társalog- 
ván, mint arról a nőről, kit nyughatatlan jelle- 

me meg impresariója végig késztet Európa min: 
den nagyobb városán. Egyszerre csak megkon- 
dul a pályaudvar harangja, jelezvén a várva 
várt vonat közeledését. A népszinház küldöttei 
megállnak egy helyen, a hol számitásuk szerint 
a művésznő kocsija is megáll majd, Evva szo- 
rongatja a nagy virágcsokrot, hogy ki ne s80. 
dorják kezéből, mig hatulról folyton nő az ára- 

dat. Mindenki az első sorba akart jutni. A ren- 

dezkedés még folyton tartott, mikor a vonat 
már berobogott az üvegtetők ala, s megállt a 

kiszállón jóval alól. Egy pár ember az egyik 
zöld szalonkocsi ablakán keresztül felismeri Sa- 
rah Bernhardtot, oda rohan, a nagy tömeg utá- 
na, s az eltogadó bizottságnak nem kis fárad- 

ságába kerül, mig észrevétetheti magát a ki- 
szalló müvésznővel. Eyva pár udvarias szó kit 
séretében átnyujtá neki a virágcsokrot, mit a 

nagy művésznő trés jolinak talált, azután bemu 

tattak neki gróf Zichy Jenőt. Sarah Bernhardt 
kellemesen volt meglepetve, mikor megpillantotta 

Proth Mariot, a pár nap óta körünkben tartóz- 
kodó franczia tudóst. A közönség nagy nehezen 

tért nyitott neki, az a nehány lelkes ember, ki 

utját állta, hogy jól arczba nézhesse, kiváncsi 

sagának kielégitése utan volt oly kegyes félre- 

vonulni, s a művésznő kocsijához, egy magan- 
fogathoz mehetett. Könnyen ment neki, mert a 

leghátul állók - talan abbeli buzgalmukban, 

hogy a nagy művésznő mentől előbb beérkez- 

hessék Pest városába - ugyancsak igyekeztek 
őt hamar kiszármaztatni a kiszállóból. Sarah 
Beruhardt Pázmándy Dénessel, s a népszinház 

képviselőivel, Jarrett impresarioval, Rodriguez 

titkarral, Dariaval az „Europa" szállóba hajta- 

tott, mig a szintársulat többi tagjai: Munte, 
Carpentier, Gally, Protat, Lidney, Léonie, Loui 

se hölgyeket, uOrsay, Bouillond, Chamonni, 
Téffer, Vialdy, Chevalier, Joliet, Paul, Louis stb. 
urakat két rengeteg nagy mamuthomnibus a 

„Paris4 és „Pannonia" szallóba vitte, És a kö- 
zönség eloszlott nagyon vegyes érzelmekkel. 

Némelyek megláthatták a nagy Saraht egész 
valójában; masoknak kevésbé kedvezett a sze 
rencse: csak annyit láthattak, hogy a művésznő 
kedvencz kutyájának, a „Niagará"-nak szőre 
fekete, meg hogy a gazdag toilette-ket tartal. 
mazó ládák közül vagy hatnak bőr a bevonata. 

De még ezek is bizonyos szánakozással néztek 

végig azokon, kik még ennyit sem láthattak. 

Vegyes híreok. 

- A szultán udvari káplánja. Né 

hány nappal ezelőtt egy Achmed Hindu nevü 

dervis érkezett Aleppóból Konstantinápolyba és 

egy ottani mecsetben hitszónoki állást szerzett 

magának, melyet be is töltött. Az uj lelkész 

rettenetesen lenézte az asszony népet, a török 

gyönge nemnek volt mit hallgatni tőle. Írgal- 

matlanul kikelt ellenök, s elátkozta bünös lel- 

keiket azért, hogy hódolnak a keresztény szoká- 

soknak és divatnak. De nemcsak az asszonyok 

ellen röpité az uj prédikátor szónoki tüzes nyilát, 

hanem azok ellen is, a kik a sátánnal czimbos 

ráskodva elég istentelenek s a sőr és borfo. 

gyasztásra vetemednek. Az idegen lelkész ájta: 

tossága és vallásos buzgalmának csakhamar hire 

terjedt, s a szultán is értesült erröl. Nem sokat 

tünődött s Achmed Hindut azonnal udvari káplán- 

jának nevezte ki, s a palotában rendezett be 

számára lakást. Pár nappal előbb Achmed Hindu 

eltünt a palotából és ismét dervisként kóborol 

Stambul utczáin. Konstantinápolyban azt beszélik, 

hogy a palotaszolga rajtakapta a jámbor, isten- 

félő dervist, a mint egy üveg vörös bor mellett 

mulatott, és e miatt vesztette el a szultán 

kegyét. 

- Sarah Bernhardt bucsuja a bécsieklöl. 

Az a roppant lelkesedés, melylyel Bécs közön- 

sége a nagy művésznőt körülvette, tegnap előtt 

este érte el tetőpontját. A páholyokért és ülő- 

helyekért a kózgazdasági föllendülés emléke: 

zetes aerájában sem fizettek oly nagy árakat, 

mint Sarah bucsu-estéjén. A szinház látogatói 
már délután egy órakor ostrom alá fogták a 
Ring-szinház bejáróját, s estenden akkorára növe- 

kedett a néptömeg, hogy alig lehetett rajta ke. 

resztül gázolni. A nép csak azoknak engedett 

utat, kik az óriás bokrétákat és koszorukat vitték 

a szinházba. 

Kicsibe mult, hogy a bűcsut egy sajnos 

eset meg nem zavarta. - Már jelt adtak az 

előadás megkezdésére és Sarah ott állott már a 

szinpadra vezető ajtó mögött, hogy a közönség 

elé lépjen. A művésznő azonban hirtelen elhal- 

piaczon járt, felkutatta ládáját s meg is találta 

ványult és tájdalmas kiáltással rogyott a mellette 
állt körszékbe. - Képzelhető, hogy mekkora 
zürzavar támadt a szinpadon. A jelenvoltakat 

rémület fogta el s szorongva nézték, hogy a 

művésznő hasztalan kapkod levegő után. - 
Vizért szaladtak s a rendező csakhamar megér- 

kezett egy üveg malátasörrel, melyet Sarah hir- 
telen ajkához emelt.... Egy,két pillanatig tartott 

az egész s a nagy művésznő a szinpadra 
lépett. A közönség persze falrengető tapsolással 
fogadta. : 

A teli ház minden felvonás után nagy ová- 
eziókban részesité. A földszintröl óriás bokré- 
tákat és koszorukat nyujtottak fel a szinpadra. 

Az ötödik felvonás után a zsinór-padlásról 
valóságos záporeső hullott a müvésznőre. A szin- 

pad hátsó terén virágokból alkotott monogrammja 
volt láható. Az előadás végeztével vagy huszszor 
hivták Saraht a lámpák elé; minduntalan meg- 

ujult a kiáltás, mely nevét hangoztatta; azt 
hitték, hogy néhány szóval bucsuzik el majd a 

közőnségtől ; de Sarah eltökélte, hogy nem beszél. [ 
Csak a szinfalak mögött kitört ovácziók csalták 
el ajkáról e két szót: „Au revoir1* Az est iz- 
galmai főlöttébb kimeritették a müvésznőt, ki 
Jauner igazgató karján ingadozó léptekkel haladt 
öltözője felé. 

- Akolera Medina és Mekkaba. 
Konstántinápolyból irják f. ho 4.ről: Mint Medi- 
naból jelentik, okt. 19.én egy 10.000 zarándo- 
kokból alló karaván érkezett oda Mekkából. A 

karaván az utazás alatt naponkint 15-30 egyént 
vesztett kolera következtében, és a Mediiná- 
ba való megérkezés napján a zarándóklók kö- 
rében 36 kolera-esetet konstatáltak. Bizonyos 
tehát, hogy Medinában ez idő szeriut uralkodik 
a veszélyes járvány. Az utolsó bulletin szerint 
a hálandóság Mekkában csökkent, azonban a 
járvány megszünését konstatálni nem lehet. Tar- 

tanak tőle, hogy Mekkában a közeledő ünnepek 
alatt ismét sok idegen fog összegyűlni, s a jár 
vány ujra veszélyesebb alakot fog ölteni. A brit 
Indiákon Lahora mellett Amritsirben gyikos jár- 
vány dühöng, melynek naponkint 200 áldozata 

is van. E járvány jellege telől még hiánnyosak 

az adatok, s igy nem lehet azt megha. 
tározni. 

Ügyes csalás. Egy amerikai vidéki 
város vendéglőjében egyzcsinosan öltözött fiatal 

ember szállott meg, ki feltünő módon udvarolt 

a hölgyeknek, még végre egy igen szép fiatal 
nő érkezett meg, kit a város adonisai rögtön ki- 

váló figyelemben részesítettek. Az idegen ejte 
kintetben tultett mindenkin s egyszer határozottan 
ki jelentett e,hogy a fiatal leány különösen megtet 
szett neki s hogy rögtön elis akarja venni. A töb. 

biek kétkedtek ennek lehetőségében, mire a fi 

atal idegen magas összegre terjedő fogadást 

ajánlott, melyet a fiatal emberek el 's fogadtak, 
A fogadás után házassági ajánlatott tett az ide- 
gen a hölgynek. Ez beleegyezett s még az náp 
délután összeadta őket a helység plébánosa. A 
boldog férj mzután zsebre dugta a fogadási ösz- 

szeget sel utazott hölgyével - ki már régó 

(Magyar távirati iroda.) 
Bécs, november 15. A magyar de- 
legáttó ülésén végleg megszavaztatott a 
külügyi, pénzügyi és tengerészeti, költ- 
ségvetés és a zárszámadások tárgyaltat- 
ván, a hadügyi költségvetés elfogadtatott. 

Béecs, nov. 15. A magyar delegáczió 
ülésében a külügyi költségvetés egyes 
tételei minden változtatás nélkül és az 
albizottság javaslata szerint megszavaz- 
tatik. mal 

Szeged, nov. 15. Ordódy minister 
tegnap délben felérkezett, délután meg- 
szemlélte a reconstructionalis munkálato- 
kat a szakközegek kiséretében, s utazá- 
sának czélja megtekinteni a helyszinén 
az alsó tiszai átmetszéseket, hogy a tör- 
vényhozás által megszavazott 1 millió 
frt legczélszerübben befektettessék. Ezért 
a minister az államtitkár és a szakkö- 
zegek kiséretében ma reggel külön gőz- 
hajóval beutazza az alsó Tiszát. 

Zára, november 15. Jovanovics a jö- 
vő hét elején átveszi a helytartóságot. 

London, nov. 15. A kabinet kiváló 
figyelemben részesiti az egyptomi vesze- 
delmes állapotot. A bradfordi rendőrség 
nagyobb számu revolvert, töltényt és a 
féniek által kibocsátott utalványt elko- 
bozott. ; palit 

Berlin, nov. 15. Vilmos császár 
Bismarck herczeggel tanácskozást tartott. 

Zágrab, nov. 15. Mitrovicz város 
diszpolgárrá választotta a bánt. í 

Megtartatott az esküdtszéki tárgya- 
lás Sloboda Starcsevics-párti lap ellen, 
Reisinger főispán és közegei ellen ama 
gunyvers miatt, melyben a főispán töb- 
bek között disznónak, szamárnak, ökör- 

nek, vén majomnak, tolvajnak, rablónak 
és a fiumei alispánság közegeinek eljá- 
rása rabló eljárásnak van nevezve. En- 
nek daczára az esküdtszék egyhangulag 
nemmel szavazott. Az esküdtszék itéletét 
a Starcsevics-párti fiatalság viharos zsi- 

hatással fog lenni a horvaátországi es- 

küdtszéki intézmény fenmaradására. 

1 k Serif pasa megczá- bitata a emondáoámóli huektt 
Sofia, nov. 15. Az államtanács ré- 

szére megejtett: választásokban a conser- 
vativek győztek nagy többséggel. 

NEMZETI SZINHAZ. 

Kolozsvártt szerda 1881 novembet 16. 

ROMEÉG ES UAS 
Trageodia 5 felvonásban. 

Kezdete ; 7órakor vége 10-kor. 

Bérlet 

volt felesége s kinek segitségével már több ha- 
sonló fogadást nyert. ; 

- Kegyetlen anya. A' berlini rend. E 

örség egy fiatal leányt fogott el a minap, ki két 

esztendővel ezelőtt gyermeket szült s megölte 

nagy kegyetlenül. Különös módon került nap- 

ényre a gyermekgyilkosság. A 'szivtelen leány 

fegy berlini tanár házában szolgált s asszonya 

azt vette észre, hogy fehérnemüiből nagyon sok 

hiányzik. Gyanuja a cselédre hárult s mig ez a 

benne az elveszett fehérnemüeket. Csak hogy ta- 

lált egyebet is. Egy konyhakötény feküdt a 
láda fenekén s mikor kivette onnan, nagy rémű- 

letére azt látta, hogy egy összeaszott gyermek- 

hulla van bele göngyölgetve. Jelentést tett nyom- 

ban a rendőrségnél s mire a leány hazakerült, 

ott várta már a rendőrbiztos is s megkérdezé 

tőle, hogy mi van a kék kötényben? - „A köi 

tényben - mondá a lány - hát abba bizony 

semmi egyéb, mint füstölt nyulhus.4 - De mi. 

kor megmutatták neki a mumiaszerü holttestet. 

összerogyott és sirva beszélte el, hogy két évvoel 

ezelőtt holt gyermeke született, s hogy szégye- 

ne ki ne tudódjék, nem temetteté el, hanemi lái 

dájában rejtegette. - A vizsgálat mást deritett 

ki. Azt ugyanis, hogy a gyermek élve született, 

de a kegyetlen anya meggyilkolta. 

A 
„Kelet" magántáviratai. 

(A ,Kelete saját tudósítójának távírata.) 
A trónörökös vadász utja 

Szász-Régen, november 15. Dél- 

után négy órakor érkezett meg a trón- 

örökös pár vendégeivel a görgényi kas- 

télyba. Itt van Teleki Samu gróf is. Az 

uton mindenütt szeretetteljes rokonszenv- 

vel üdvözöltettek ő fenségeik. Abafája 

előtt diadalkaput állitottak fel, s itt ko- 

csikon Szász-Régen közönsége tisztelgett. 

Az időjárás hives, esős, hajtóvadászatra 

merök, hogy a napokban egész a petelei 

határig csatangoltak. Egyet a lakosság 

ugy vert agyon kővekkel, botokkal. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

REkESY KÁROLY. 

; TER.") 
Egy ujabb kezelése a légutak hurutos 

bántalmainak;y,yy 

Az ujabbi idők előhaladásának köszönhet.- 

juk, miszerént a léguütak hurutos bántalmainak 

kezelésében, egy, az eddigieknél hasonlithatlanul 

gyorsabb eredményt műtathatunk fel. Ugyan is 

sikerült az annyira alkalmatlan tűsszentést kevés 

órák lefolyása alatt leküzdeni és a nagymérvű 

héveny tüdö hurutot rövid idő alatt megszün- 

tetni vagy legalább is a legszelidebb fokra leszál- 

litani. ' 

W. Voss gyogyszerész majnai Frankfurt- 

ban, hozta forgalomban a mult összel az ugyne- 

vezett W. Voss féle hurutt labdacsokat ; és a 

mint a dr. Wittlinger által összeállitott füzetben 

olvasható, - melyek az alább nevezett gyogytár- 

ban dijnélkül kaphatók, - ez uj gyogyszer számos 

gyakorló orvos által megvizsgáltatván, hevenylés 

idült torok, tüudő és gége hurutnál, tüsszentés, 

köhögés és rekedtségnél mint leggyorsabban és 

biztosabban hatószer ismertetett el. ' 

HE szernek kitünő ható ereje egy s máski- 

sérletekre haszáltatván, orvosi körökben jónak ta 

láltatott azt még tökélyesbiteni s ezáltal egy va- 

lódi háziszert belőle teremteni.. 

Voss gyogyszerész tehát ezen tökélyesbbi- 

tést a már ezntán készitendő labdacsoknál hasz- 

nálatba vette, s igy ez uj készitményt, a lég- 

zöszervek huratos bántalmainal miot a legjobbat 

melyet ily esetben basználni, lehet, ajánlani ér- 

demes. 

Ezuttal különösen figyelmeztetünk minden- 

kit. miszerint a valodi W. Voss félelabdacsok 

egy dobozában árultatnak, a melyet téglavörős 

szalag vón körül s a mely szalagon dr. Witt. 

linger orvostudor és W.Voss gyogyszerész 

névaláirásaik látható. Valódi minőségben Kolozs- 

vártt csak JSzéky Miklós gyogyszerésznél 

kapható; egy doboz ára - mely könyebb ese- 

. . ; i ei 7 . 

azonban alkalmas. A sikerben itte nem. tekben teljenen elégsége 0kr 

kételkednek, mert a medvék annyira vak- 

*) Erovat alatt megjelenő ezikkekért semmi felelős- 

séget nem vállal a 
Szerk 



mvasutak menetrendje. (Keleti vonal.) M ki agyar kir. álla gya al j] 

. .......Érvényes 1881. évi május hó 15-étől. I 
Nagyvárad-predeali irány Kolozsvárról. Predeal-nagyváradi irány Kolozsvárról. 

i 1. Gyors- Személy 8 s mély 8 1 = 
Allom ás ok 1 vonat vonat E8 Menetjegy árak Al Gye n n Dő 4 Menetjegy árak 

: 202. sz. 204. sz. E e* II. oszt. III. oszt. Allomások. 201 sz. 203.sz" = II oszt. [Ioszt 
á óra percz óra perczóra percz] frt kr. frt kr. őra percz óra perez óra perez frt i kr. írt kr. 

Nagyvárad (Vendéglő) Elind. a25 5 00 6 50"6 294 49 PPredeal Elind. fijoj I14/ 8710 62 

M.-felegd . , 3 56-542 8 17 5 31 3 79 Brassó (Vendéglő a 2.16 5113 63 o 5 
Rév c. 4 31624 10 00 4 36 3 12 Földvár . 2 44 ,682 35 12 7383 0 09 

Csucsa (Vendégiő) 5 28 7 28 12 41 2 96 2 12 Apácza : 3 03 7 23 34 12 12 8 65 
Bánffy-Hunyad * 6 öi 8 05 2 i32 06 1 47 Ángostonfalva. ; 3 afe1 001 i1 581 28 

Egeres ; escalieé .850 84.30121 16 - 83 Homóród-köhálom , 83532 .8 41 iá8 10 56 7 54 

Kolozsvár (Vendéglő) . Érk. 7 08 40 4 5sErked .41 49 9 45 6 75 
Kolozsvár . Elind 7 18.1.10. 14 8s 00 - - Héjasfalva 4 54 I10 tő 01 g ) 79 6 28 

Apahida , 10 36 8 37 - 55 - 39 Segesvár (Vendéglő) , 5 07 10 32 204 á 
Gyéres ssogoi . 8 30 12 04 10 54 2 14 1 53 Segesvár i ; 5 12 10 52 23 8 38 5 99 

Kocsárd (Elágazás M.-Vásárhely felé) Erk. 8.51 12 88 1148 2484 2 03 Erzsébetváros , 5 40 11. 31 9 7 48 *"5.34 

Kocsárd (Vendéglő) Elind 8 53 1248 12 23) - Medgyes ! „a6 vi 12.06 1ol 6 74 4 82 
Matos Ujvár . ; p - 12 56 12 35 3 12 2 28 Kapus (Elágazás Nagy-Szeben felé) Érk. 6 13 12 24 38 ---- 

elvincz ; -1/03 12,52 3/15 24 24 Kapúis f(Vendégiő) . Elind. 6 31 12 380 50 6 33 4 52 
l Nagy-Enyed . a 9 17 1 27 1 42 3 67 2 62 Mikeszásza 2. 49 30. 92 4 3 

Tövis (Elágazás Gyulafehérvár felé) Erk. 9383 1 47 2 4 24 3/03 Hosszu-Aszó ; osa 105 541 5 55 3 97 

Tövis (Vendégiő) .Elind. 9 40 2 07 3 palázstalva ; 7 o08 25 39 5 18 3 70 
Karácsonfalya . " gém 2 é8 3 4 90 3 50 Karácsonfalva. ; s .140 0e 4. 60 3 50 

alázafalyai ! 10 09 2 59 1 ; i 3 0 Tövis (Elágazás Gyula:Fehérvár felé) Érk. 7 30.2 06 49i--- 
r --3 g3 4 8 Tövis (Vendéglő) Elind. [ez 372 261 2 18 4 241 3 03 

eszásza ; ! é 5 5 92 4 283 Nagy-Enyed ; 7*54 2 481 3 04 3 67 2 62 
Kapus (Elágazás Nagy Szeben felé) Erk. 10 42 3 41 5 6 33 e4ja52 Felvincz : Ei3 1013 4 3 13 2 24 

Kapus (Vendéglő) ; Elind. 10 49 3 51 6 .. Maros-Ujvár. : , 3 171 3 58..3. 12. 2 23 

Medgyes öl " 11 034 7 6 74 A4 82 Kocsárd (Elágazás M.-Vásárhely felé Érk: g-as 3. 241 4 0- 

ros91a ' ! a 11, 25.1 4 8 7 48 5 34 Kocsárd (Vendéglő) Elind. 8 23 3 34 4 50 2 84 2 03 
egesvár (Vendégiő) ; .Erk. 11 51 5 22 9 8 38 5 99 CGyéres : ; s 47 4 i0l 5 55 2 14 1 58 
Sogosvár ! Elind. 12 i11 5 32 10 -Apahida ; -.5 3855 3838 
éjasfalva ! ! , 12 26 I5 11 8 79 6 28 Kolozsvár (Vendéglő) Érk. 10 7I5 505 47 ] 

Erked a mod , hloó 12 9 45 6 75 Kolozsvár . í Elind 10 17 2s5 8 20 

Homoród-Kőhalom 1029. 7 2 10 56 7 54 Egeres -7 26 10 08 1 16ó - B83 

Agostonfalva . 2 04] 8 18 3 11 58 8 28 Bánffy-Hunya ; , 11 32 8 12 i1 3s8 2 06 1 47 
Apácza , 2 24 8 514 12 12 8 66 Csucsa ; 12 05 8 54 1 25 2 96 2 12 
Földvár 1 ! , 2 44 9 23 5 12 33 9 09 Rév ; 12 50 9 52 3 56 4 36 3 12 
aat yentéglő ; . a 3.2510. 026 13 63 9 75 M-Telegd : 1 1 17 10 27 5 435 31*3 70 
redeal sayÉrk.. ba4 28 reggel 14 87 10 62 Nagyvárad (Vendéglő) Érk. 1 4511 04 6 29 4 49 

Miután a n. é. közönség némely külföldi árjegyzékek 
által, melyek az olvasót látszólagos olcsó árak miatt akár- 
hányszor megrendelésre ösztönzik, de. a. küldemény rende- 
sen a kivánalmaknak nem felelvén meg, - tévutra vezet- 
tetik, indittatva érzem magamat helybeli, kávé nagy raktá- 
romból néhány igen kedvelt faj kávét ajánlani, melyek az 
emlitett külföldről ajánlott kávékat ugy olcsóságra, mint 
finom, tiszta izökre nézt fölülmulják. - Ajánlom tehát e 
kedvező alkalmat a n. é. helybeli és vidéki fogyasztó kö- 
zönség szükségletének fedezésére fölhasználni, engem az ed- 
digi nagymérvü kegyes pártfogásával szerencséltetvén. 

Kávé-árjegyzék: 
(Az. árak 5 kilo vételnél készfizetés mellett értetnek.) 

. 

0.0--....1............ Meghivás 
a Hamburg városa áital garántirozott nagy pénzsorsolás nyeremény esélyeiben 

való részvételre, melynélfogva 

9 millió 140.340 márka 
kevés hónapok letelte alatt biztosan nyeretni fognak, 

Az uj 7 osztályba sorozott sorsjátékterv 100,000 sorsjegy, e között 50.800 

nyerő sorsjegy van és pedig főnyeremény 

részletesen pedig: 

400.000 márka 

1 nyeremény 250000 márk 3 nyeremény 8000 márk 

1 nyeremény 150.000 márk 8 nyeremény 6000 márk 

1 nyeremény 100.000 márk 55 nyeremény 5000 márk 

1 nyercmény 60.000 márk 5 nyeremény 4000 márk 

1 nyeremény 50.000 márk 109 nyeremény 3000 márk 

2 nyeremény 40.000 márk 212 nyeremény 2000 márk 

3 nyeremény 30.000 márk 10 nyeremény 1500 márk 

1 nyeremény 25.000 márk 2 nyeremény 1200 márk 

A nyeremény 20,000 márk 633 nyeremény 1000 márk 

7 nyeremény 156.000 márk 1074 nyeremény 500 márk 

al nyeremény 12.000 márk 100 nyeremény 300 márk 

28 nyeremény 10.000 márk 29.115 nyeremény 138 márk 

A huzások tervszerüen hivatalosan vannak megállapitvá, és a legközelebbi 

huzáshoz 
egy egész eredeti sorsjegy ára 6 márk vagy 31/, o. é. frt. 

egy fél " n „ 3 márk vagy 15/4 o. é. frt. 

egy negyed , 2 14/ márk vagy 90 kr. 
Ezen az állam által gárantirozott eredeti sorsjegyek 

a pénz egyenes avagy postautalványnyali beküldése mellett, 

általam a legtávolabbi vidékre is bérmentve megküldetik. Kissebb összegek levél 

bélyegekben is beküldethetnek. 
A Steindecker bankház rövid idő alatt nagy nyereményeket u. m. 

125,000. 80,000, és tőbb 30 ezer, 20 ezer, 10 ezer stb. fizetett ki érdekelt feleinek 

ezáltal számos családot szerencsés állapothoz juttatott. 

A betétek a nyeremény. esélyeihez viszonyitva, jelentéktelenek, és a sze- 

rencse megkisérlése ajánlható 
Minden résztvevő a megrendelésnél a hivatalos tervezetet is megkapja, a 

melyből ugy a nyeremények beosztása illetve osztályai, valamint a betétek is 

láttatók : huzás után pedig a hivatalos nyeremények lajstroma is megküldetnek. 

A nyeremények Kifizetése gyorsan az állam garantiája mellett egyenes 

megküldéssei történik, azonban az érdekeltek kivánatára az Osztrák birodalom 

számos helyein összeköttetéseimnél fogva, - is megtörténhetik. 

Megbizásukat kérem haladéktalanul bizalomteljesen és mindenesetre még 

f év novembelhó 15-ig 

Steindecker József, 
régi ösmert czég bank és váltóüzletéhez Hamburgba küldeni, 

U. J. A Steindecker József ház mindenütt solid és reel-nek ismer- 

tetvén - egyáltalában szem szorul reklamokra; miért is azok elmaradván a t. 

közönség figyelme a körülményre felhivatik. (453) 1-4 

xxxxRRMRRRRRRR 

Dr. Lengils Fr. 

NYIR-BALZSAMA. 

Már maga a növényi nedv, mely a nyirből foly, ha annak 
törzsökét megszurják, emberemlékezet óta, mint legkitünőbb szé- 
pitőszer ismeretes; de ha a nedv készitő utasitása szerint vegyi 
uton balzsammá készittetik, még csak akkor nyer majdnem cso. 

dálatos hatást. 
Ha például este ezzel az arcz, vagy más valamely hely megkenetikmár a 

következö reggelen csaknem észrevehetlen pikkelyek válnak le a 
börről, mely ez által fényes, fehér és lágy lesz. E balzsam az arczon 
támadt ránczokat, himlőket elsimitja, ifju arczszint idéz elő ; bőrnek fehérséget, 

lágyságot és frisseséget kölcsönöz; eltávolitja legrövidebb idő alátt a szeplőket, 

májfoltokat, anyajegyeket, orrvörösséget, atkát s a bőr minden tisztátlarságait. 

Egy korsó ára használati utasitással 1 írt, 60 kr. 

Valódiságában csak Budapesten TÖRÖK JÓZSEF gyógyszerésznél, király. 

utcza ; Pozsonyban PISZTORY PELIX, Mihályi kapu; Temesvárott TARCZAY 
ISTVáNAL: Agramban SIGM. MITLBACHNAL kapható. 
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Aha minden dobozon á 

vértorlódaás és aranyér-bántalmak ellen. 

rozott czégem van 

lenyomva. 

Hamisitások biróilag üldöztetnek 
(25) Ára egy lepecsételt doboznak 1 fit. oszt. ért. 41-52 

Franczia borszesz és só. 
A legmegbizhatóbb önorvos a szenvedő emberiség részére minden 

belső és fogfajásnál, idült hibák és sebek, rákbajok, üszök, gyulad szemek 
hüdés és mindennemü sértéseknél stb. stb. 

Palaczkban használati utasitással együtt 80 kr. o. é. 

Krohn Mich és társától 

Bergenben (Norvégiában). 

Ezen halmáj-zsirolaj valamennyi, a kereskedelemben előforduló ola 
között az egyedüli, mely orvosi czélokra használható. 

Ára egy üvegnek használati utasitással együtt 1 frt. o. é. 

Dorseh-halmáj-zsirolaj 

FŐRAKTÁR: 

Moll A. gyógyszerész, 
es. kir udvari szállitó. Bécs, Tuchlauban. 

mas-A t. cz. közönség figyelmeztetik csakis Mollféle ké 
szitményeket kérni és csakis olyanokat elfogadni, melyek véd- 

jegyenimel és aláirásommal ellátva vannak. 
Raktárak: Kolozsvártt Wolft J., Széki M., Dr. Hintz Gy., Valentiny A. és 

Biró J. gyógysz., Dietrich S. és Csiki testvérek kereskedésében ; Beszterczén: Szongott 

L. Deésen Nik Fer. K-Fehérvártt: Fröhlieh J. gyógysz. Brassóban: Jekelius 

N. gyógysz. Segesvártt: J. B. Teutsch. Szász-Régen : Böck és Rössler. M.-Vásár 

hely: Bucher M. Szebenben: Müller K. gyógysz. 

sas és az én sokszo- 

30 év oöta a legjobb eredménynyel használt mindennemü gyomorbe- 
tegségek és egészségi bántalmak (mint étvágytalanság, szorulás stb.) 

Különösen oly egyéneknek ajánlandó, kik ülö élétmódot visznek. 

le 

i 
eg 
. 

Kávé Portoricco legfinomabb kilo 1.48. 

Kávé gyöngy Portoricco , 1.56. 

Kávé Ceylon finom ; 1.60. 

Kaávé arany Jáva legfinomabb ; 1.70. 

Kávé Mocca arábiai válogatott " 1.80. 

Kávé Ceylon igen finom nagyszemü , 1.70. 

Kávé Ceylon gyöngy, legfinomabb , .t1.80. 

KávVé Jamaica nagyszemü különös, 1.85. 

Minta-csomagok 5 kilojával, minden fajtából egy-egy 

kilo, fenti árak mellett kiszolgáltatnak. 
Vidékre 5 kilos postacsomagokban kilonként 6 krajcezár 7 

áremeléssel bárhova bérmentesen és ingyen pakolással kül- 2x 

detnek. ; 
e 

Rum és tea: : 
Rum cuba magas foku 1 liter 60 kr. Ő 

Rum Jamaica finom 1 liter 80 kr. 

Rum Jamaica valódi 1 liter 1.60 kr. 

R . UM Ananas legfinomabb 1 liter 2- kr. 

Tea Congo fekete, finom kilo 2.80 kr. : 

Tea Souchong legfinomabb 4- kr. 

Tea Melange legfinomabb 6.- kr. Ő 

Tea Pecco virág, kitünő 6.50 kr. 

Tea Orange fiowers, különös inom, . 8.-kr. 

A n. é. közönség tömeges pártfogását kéri alázatos 
tisztelettel . 

Gergely Ferencz, 
! gyarmatáru kereskedő a „Török-höz tőtér 20. szám. Ő 
(476) .. don 1- 

Nyomatott a KELET" Gyomdájában Kolozsvárti, 

Alsótest servszenvedöknek.. 
G. Sturzenegger. Herisauban (Schweiz) sérvkenöcsét 

a legjobban ajánlja. Ezen kenöcs nem tartalmaz semmi féle 
káros anyagot s gyógyit még egész régi sérvsérüléseket, 

ugyszinte anyabetegségeket is. Edényekben kapható, hasz- 

nálhatásának leirása mellet 8 fi. 20 xr. ugy G. Sturzeneggernél, 

valamint az utób megjelölt raktárok által. , Számos bizonyit- 

ványok, tartalmukban a következökhez hasonlók, bárki által 

nálunk beláthatók. 
ivembőli köszönetemet tudatom önnel azon jó hatásért, 
én sérvbetezségemnél tett. Ezen siker annál inkább is 
már 76 éves vagyok és nem igen volt remény a gyógy- tő, miv 

uláshoz. Mstoly jól érzem magam, mintha nem és lett volna sérvbetegségem 
meg 

soha. Egy hasonló eset történt sógornémmal is. 
Altenwerderen, Harburgnál, Meyer . H. 

Kapható Budapesten: Pataky Károly yógyszerésznél 

Nagy-Korona-uteza 283. sz. Temesvártt: Tarczay „Maria hilfő- 

hez czimzett gyógyszertárában. 260) 14-16 


